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ТрудовЪ моихЪ переводф сей не- 
большей Комеди возримЪЛЬ я нынЪ 
смБлосшь посвяшишть Вам, М: Г:, по 
шой причив5, чшо Вы изволише ока- 
зывашь кЬ шаковаго рода сочиненю 
ошличную охоту. Не ручаюсь за шо, 
чтоб содержан!е ея могло ВамЪ понра- 
вишся, а шБмЬ менфе еще надЪюсь „ 
чшобф слог Е оной могЬ заслужишь 
нфкошорое сЪ стороны Вашей уваженге; 
но Ваше зеликодуийе, коим одарены 
Вы сЪ излишесшвомЪ , знаю я, засшав- 
ляешф меня ласкашся надеждою, чо 
Вы, М: Г:, не осшавише приняшь 
знакр сей моего искренняго кф ВамЪ 


ВашимЬ , 
ЛУ Я УР В 


всепокорнёйшимЪ слугою» 


н: Ш. 


^ 
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Между дБломЬ бездЪлье. 


ЯВЛЕНГЕ Те. 


Гж: Сладоумова, Маремьлна и 
Лукерья. 


Гж: "Сладбу: Признаюсь, любезная 
дочь, что шы, за оказанное нынб сЪ 


спюороны твоей послушанте, на требуемое 
мною ош тебя соглафе, сочеташся бра- 
комЪ сЪ ГосподиномЬ СовфшвикомЬ , за- 
служиваешЪ не малую похвалу себЪ, Без- 
спорно, чшо нрава он хошя н$5сколько 
и вспыльчивова, а припомЬ и дарованёй 
слишксмр ошмы5нныхЪ предЪ здБшвими’ 


поголями ‚ уважаемыми ошЪ большей 


2 
часши женщинами нынфшнево сьВша, 
немного ЕЪ себЪ имфешЪ; но привсемЪ 
шомЬ не недостпаетЪ же у нево и разума 
на то, чтсбф уподобляшмся шБыЪ без- 
пушнымЪ шелунамЪ, которые, заражены 
будучи различными пороками, причиня- 


юшЬ 1пысячу безпокойсшеЪ полу оному, 
А 2 СверьхЬ 
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СверьхЪ шово ‚ онЪ не глупЬ, изЪ себя 
довольно виденф, привфшливЪ, а прн- 
шомЬ еце чиновной и досшаточной че- 
ловфкЪ. Упрямсшва ево, случающагося 
иногда, опасашся тебБ нечево; а не- 
вБрности кЪ себБ и тово менФе. Излиш- 
ную во всемЪ воздержность хотя и наблю- 
даетЪ онЪ часто; но с{е самое послужишЬ 
лишь тфмЬ боле кЬ будущему вашему 
благополучно. ЧтожЪ касаешся до любви 


ево кЪ тебЪ , шо не шезифливо желала’ 


бы я, ‘ппобЪ пы сама была очевидинсю 
свидбБтельницею полнова ево удоволь- 
ств я, кошорое я предЪ н$сколькими 
только минушами попицилась произвести 


ВЪ немЬ , узБдомленёемЬ швоихЬ о немЪ ` 


мыслей, весьма для нево лЪстныхЪ. Не- 
помфрная ево радость при семЪ случа , 
проспииралась сшоль далеко, чшо онЬ 
не преминулЪ бы учинить всево шово , 
чшо шолько-могло придши ему на умЬ, 
какБ видно 1по отчасти и изЪ ово , 
«ппо вЬ возблагодарене за шо, намБ- 
ренЪ он еще сево же вечера сдБлать 

для 


е 


х 
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для шШебя вечеринку. ИшакЪ ‚ поди 
шеперь, поди, любезная моя дочь, и при- 
тошовься кЪ шому; а шы Лукерья, по- 
мышляй бол$е всево о завшрешнемЪ на- 
шем возвратномЪ ошсюда ошЪБздЪ. 


Лукерья. Да итак уже, Судары- 
ня, все гошово кЬ ошЪБзду. 


Гж: Сладоу: Но мнЪ надобно заку- 
пишь еще кой какЁя мблочи, копорыхь 
покупка однакожЬ, думаю я, не надолго 
задержать меня заЪсь может. (УходитЪ.) 


Зе м Зее де скс ны зо Зе ре 
ЯВЛЕНТЕ Пе. 


Моремьяна и Лукерья. 


Лукерья. ИтакЪ, Сударыня, шеперь 
то я смБю поздравить васр вправду 
<Ъ благополучемЪ ‚ шакЪ какЪ будущую 
Госпожу Совфшницу. 


Маремьяна. ( сифется,) Ха! ‘ха! ха! 


Аз * Дуке- 


Лукерья. ВамЪ эпо сы5шно , Суда- 
рыня, амнф напрошизф шово весьма чу- 
дно шо кажется! — Да полно смБйшесь , 
смБишесь , может быть не надолго иро- 
должишся смБхф  этшошЪ. 
продолжаеш хохотать , 


( Маремьана 
2 Лукерья 
ришЪ между шБмЪ. ) ОднакожЪ, шутки 
вЬ сторону, Сударыня, Скажише пожа- 
луйше мнБ, какЪ возможно было стпа- 
шся шому, чшобф такой фофанЪ, кошо- 
рова вы прежде ненавидЪли сптоль много, 
мотр нынБ найши случай шакЪ понра- 
вишся вамЪ? 


хово- 


Маремьяна, (Смфючись, } Дурочка , 
дурочка, Разв5 шы думаешЪ и вЪ самомЪ 
АЪлф , что я ево люблю? 


„Лукерья. Тото вишь мн и странно 
по кажешся ! — Не менбежЬ, удивляюсь 
я И шому, что матушка ваша сп- 
шишф свадьбою ; а ош васЪ слышу я 
совсемь шому противное. | 


_ Маре- 


| 


з 


Маремьяна. Ну, тшакЪ © чемЪ же 
и заботписся шы столько? 


Лукерья. Да ‚какф, Сударыня, не 
забомишся. Чпюо скажетф бЪдной Пе- 
редЪловЪ , провФдавЪ о сшоль досшой- 
ном вы 
не помнише уже болБе вашихЪ слезЬ 


смБха бракБ вашем. Или 


при разлук ‹Ъ нимЬ,‚ сЬ которыми вы 
ево за чептыре м$сяца предЪ симЪ. время- 
немЪ оставишь принуждены были? По- 
забыли уже вы разв  обфщани , 
данныя самимижЬ вами во увБреше ‚о 
ненарушимой кЪ нему вБрносши, обнадЪ- 
живЬ ево оными одново имфть своим су- 
пругомЬ? — Но полно онЪ бЪднинькой по- 
латаешся во всемр накляшвы любовницы 
своей; да и я, будучи шронута стра- 
спию кр себБ прекраснова ево камерди- 
нера ‚ по примБру вашему принуждена 
была шакже клясшся непрембнною ЕЪр- 
носпию моему любезному , ( ВЪ сшорону. ) 
кошорую я и сохранишь пошщусь до 
троба моево. 


А 4 Маре- 


Маремьяна, Но чппо скажешЪ ты 
шогда, когда увБрю я шебя вЬ шомЪ, чито 
они оба вр заБшнемЪ городЪ находяшся, 


Лукерья. МожетЬ ли это ‘сшашся, 
Сударыня! 

Маремьяна, Точно такЪ. Я видЪла 
ихЬ обБихЬ поушру, идучи 
изЬ церькви; и признаюсь шебЪ , Лукерь» 
юшка, что никогда не видывала я столь 
прелБсиитымЪ Передфлова, какЪ сево- 
дни. При перъвомЬ ево на меня взгляд 
почувствовала я вЪ сердце моемЪ пре: 
ужасное движеше, и мн казалось на 
глазахЪ ево изображеннымЬ чрезмБрное 


севодни 


желан{е говорить со мною, что и учи- 
нилЪ бы онЬ конечно, естьлибЪ шолько 
не помбщало ему вЬ шомЬ присудепите 
моей машушки, БудучижЬ лишен удо- 
вольспидя говорить со мною, приказалЪ 
он, какЬ показалось миф, своему слугБ 
не выпускать меня нц напяди изЪ глазЪ, 
чтобЪ примфшить, можеш ф бышь, домЪ, 
куда я пойду. 


Чуке- 


„Лукерья. АхЪ! Какую радость при- 
чпняеше вы мнФ сим извфсииемЪ, Суда- 
рыня, Поэшому прибыпиемЪЬ ихЪ сюда 
получили вы не малую себЪ подпору вЪ 
сопрошивлене намфреншю. Господина 


Неудачина? 


Маремьяна. ТакЪ шы и по сю 
пору еще не можешЪ догадашся ‚ что 
все е дБлаю я пюл'ко для большево 
усвфха вЪ любви моей кЬ Перед$лову! 


Лукерья, Да какуюжЬ пользу, на- 
дЪишесь вы, Сударыня, получить ошЪ 
ово? 


Маремьяна, КакЪ какую? — А вотЪ, 
по причинБ дантсва мною соглася Го- 
сподину Неудачину , салала я уже то, 
ино могу свободно видфтся сЪ моимЬ 
любезнымь ПередБловымЬ , 
щемЪ бьшпь севодни вЪ вечеру у насЪ 
балЪ, — Не довольно ли ршова для перь- 


А 5 , вова 


на имБю- | 


то 


вова раза, скажи мн? ( ВЪ сторону.) Ка- 
кая радосиь! какоежЬ удовольсшые! 


Лукерья. {ВЪ сторону. ) Чему не на- 
учитЪ , подумаешЪ, любовь! (Маремьян5.) 
'ТакЬ поэному ия, Сударыня, по ва- 
щей милости могу надБишся имбщь 
удовольспиме облобызать при семь слу- 
чаб н5сколько разЪ любезнова моево? 
О! естьлибЪ шолько будущее с1е удо- 
вольстве наше не было пресфчено вскорф 
каксю нибудь нечаенноспию; но я опа- 
саюсь шово, пошому чшо завшрешней 
день назначен кЪ нашему отЪЪзду от- 
сюда; а на другой вить день прибы- 
пИя нашево вЪ деревню, будеше вы уже 
супругою нашево урода. 


М аремьяна. Не уже ли шы вЪ шомЬ 
сумнФваесся, читобф ПередЪловЪ не слпалЪ 
старашся вЪ изыскиванёи средсшвЪ, слу- 
жащихЬ кЬ ошвращеню ошфЪ себя соб- 

| сшвеннова ево несчасштя ? 


Луке- 
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Лукерья. И конечно. — Да пол- 
но и я шакже не менфе полагаюсь во 
всем на Урванца, слугу ево, копюрова 
столь нетерп5ливо вид ть мнф хочешся, 


_— А! Да вон кшо шо и идешЪ сюда, 
Сударыня, 


а оакая 
ЯВЛЕНТЕ Шо. 
Маремьяна, Лукерья и,УрванецЪ. 


„УрванецЪ. ( Кланлясь.) Здравсшвуйше, 
здравствуйте, Сударыни, ^ 


Маре: и Луке: (06$ выфсти.) З драз- 


сшвуй, здравствуй, УрваненЬ, Добро 
пожаловать, 


„УрванецЪ, Все ли шо вы, Сударыни, 
вЬ добромЬ здоровье поживаете? 


Маре: Слава Богу. 


„УрванецЪ. (Подходя кЪ Лукерьв. ) А ше- 
6Ъ каково можешся лебедка. моя? 


Л. ‘укс- 
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Чукерья. Твоими молишвами, бать- 
ка, все по старому. 

„Урзанець. Неужшо моими молиш. 
вами! Куда какЬ шы, машка моя, меня 
обрадовала. 

Маремьяна. (ПеребиваешЪ У него слова.) 


Послушейка ‚ скажи нам пожаласша , 
можешь ли швой'ГосподинЪ ? 


„Луке: Да и про себя шакже че по- 


забудь сказать , ввели шы вЬ добромЬ 
здаровье. 


Л/’рванецЪ. (Улыбаясь.) Оба`мы такЪ 
здоровы ‚ Сударыня, чшо и пересказать 
пто не могу я вамЬ июво. — Мою милосшь, 
Милость ваща сами изволише видФть ; 
а что ` до Милости Господина командира 
моево принадлежиЪ, шо иево благородте 
скоро, надФюсь, увидише увасЬ вЪ домБ. 
— СЪ: шБмЬ пю вить меня онЪ сюда и 
отправить благоволилЬ , чтобЪ я, яко 
повфренная ево особа, эшими слБдищами 


\`Указывая на ноги. ) проложила сперьва, 
ему 


» 
; 


`насЬ 


‘ку сказашь, 
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ему дорогу кБ свободному шесшвтю вБ 
Си благообразные вершепы. — Ну, а 


какЬ 
поживаешЬ? .Дозволька мнБ инф 1пеперь 


шы, пташка моя, Лушинвка, 
хоть полизать себя сЪ радосши ‚ увидив- 
шись сЪ шобою. ( ЛезешЪ обнимать ее. } 


Маре: { БерешЪ ето за руку) Да пого- 
ди немного ‚ будешЪ еше время шебЪ на- 
говорится сь нею. Скажи мнБ пожала- 
сша, не перембнился ли нынЪ ГосподинЪ 
швой вЪ разсуждев!и меня? 

„Урванець. Нижша вы, Сударыня, 
сумнБ5ваешесь вЪ ево ласкЪ кЬ замЪ! А у 
только чшо шеперь кончилась 
о васЪ. речь — Однакожь, правду маш- 
пог;Фшу я не пошо 1ито 
больно много, есшьли увБдомлю шебя, 
Сударыня, (ГоворийЪ весьма не скоро. ) чо 
онЪ ‚ страсшно , сшоасшно любиш , — 
любишф, — ( Чешитшся самЪ вЪ головБ ) 

Маремьяна. ( ПодбЪгая кЪ нему, спра- 
шиваелЬ его ЕЪ смяшен!и. ) Чо! Чшо! Он 
любишр стшрасшно! Да ково, ково? 


„Урва- 


14 
Урванець. О! Сударыня ‚ рину» 
ждаеше меня ноневолБ вымолвишь. ОнЬ 
любишЪ весьма сильно ро — ро — рошу 
солдашЬ своихЬ. 
Маре: Тфу кЪ чорту ! Какь шы 


напужалЬ меня теперь. 


Луке: А ты соколЪ ясной, любишЪ 
ли еще меня столькожЬ, какЪ прежде? 


„УрванецЪ. {ухмыляясь. } Люблю ли? 
Вошф еше какой нововыпечатанной во- 
просЪ! — КакЪ не любишь такую лебе- 
дочку. — ЗнаешЪ ли Лукерья, что СЪ са- 
мой минуты разлуки моей сЪ шобою, 
ни одна стоичка не можеш на меня 
бить челомЪ, вЬ которой бы я за дфаго- 
ифнное швое здоровьюшко пе наклюко- 
лся исполагоря, и по выходф изЪ за 
оной, шашаючись по бБлу свфшу ве со- 
строилЪ бы подЪ одинф почеркЪ всей 
трамопы Китайской. А какЪ дорогимЪ 
шо имечкомЬ азпвоимЬ ‚ шо есшьли не 

обма- 
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обманыватюсь, изчерканы и расписаны 
всБ уголки и закаулки шФхЬ фарпо- 
стповЪ ‚, гдБ шолько ни случалось миБ 
на часахЪ прохлаждатся. Правотпка ну. 
({ ПодходитЪ пошомЪ кЪ Маремьяи$.) Да вы, 
Суларыня, давно ли изволише обр$- 
ташся вЪ сем город, иза какою имян- 
но надобноспию изволили пожаловашь 
сюда ? 


Маремьяна. Уже около м5$сяца вре- 
мяви назадь шому; а приБхали мы’ сюда 
за нфкошорымЪ дВломр, которое, сла- 
ва Богу, и окончать намЪ удалось счасш- 
ливо. Но шы сЪ бариномЬ швоимЪ, какЪ 
давно `здЪсь? 


„УрванецЪ. (3Ъ сторону. ) 
да чшобЪ не соврать. ( Маремьян$.) Есть 
уже тому денька сЪ чешыре, сЪ пашокЪ 
и около полудюжины назадь, как мы 
си лБпообразные | 


Сказать , 


уд$лы присудсшвт- 
ем нашимЬ удосшоивать изволимБ: 


Маре- 
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Маремьлнс. За чемЪ же вы сюда 
прибхали? 


„Урванець. За ченЪ? — Чинишь на- 
борЬ бритымЪ лбамЪ, Сударыня, ( Затля- 
дываетЪ между шёмЪ по перем нно ВВ глаза 
обБимЪ. ) Но посмоприше:ика немного на 
меня по присшальнфе. —— Чшо за глаза! 
Чо за личики! ПЧобЪри меня лихая 
болФлль, есшьли не предузнаю я и-Ъ 
нихр, что мы, вмБето стриженыхЪ 
холовуекр ‚ имфмь будемр дБло сЬ 
задБшними дБушками красотушками. 


Лукерья. А я шакЪ дрожу со стра- 


ха, видфшь поошивное словам швоимЪ, 


„Урванець. ЧтожЪ! ЧтожЬ шакое! 
— Чшо еще за новость ‘у васЪ? 


Чукерья. Много-, много и стпарова 
и новова, шакЪ чо всево и не персслу- 
шашь теб, 


Урва- 


———..—=——ЖшЫ що 
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„УрванецьЬ. Ну, да полножЬ шу- 
тишь шо со мною, машь моя, говори 
иипо ли попроворн$е, вить мнЪ не ош 
досуга сЪ шобою балагуришь ша долго, 
а пора домой убирашся. 


Лукерья. Что всево важн$е у насЪ, 
шакЬ это шо, чшо Госпожа Слабоу- 
мова намфрена выдашь дочку свою за 


‘мужЬ за Господина Неудачина, Совфш- 


ника здфшняго приказа, которой уже 


- СЪ нЬкоторова времени СЪ нами и ЕБ 


одномр домБ живешф вмБсши. 


„Урванець. Не ужта такЪ! (КЪ Маре- 
мьян$. ) Поволише ли полно пов$ришь , 
Сударыня, речямЪ сей пусшомели , кото- 
рыя, как кажешся мнф, клоняшся 60- 
лЪе кЬ шому, чшо яко бы ваша Ми- 
лость изволишЪ намфряшся кЪ нарочитой 
препорши носа благодфшеля моево, 


°а вашево прежнево полюбовничка, при- 


ставишь еще небольшую надсшавочку, 
предпочшенемь ему необтесанной по- 
аъячины, 


Б Маре- 
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Маремьяна. ( Вздыхаючи. ) О! другЬ 
мой, она всему шому свидФшель, сколь- 


ко я прешерп$ла досады вЪ эшомЪ дЪлЪ , 


ошЬ машушки. 


„УрванецЪ. ТакЪ инЪ не худо же, Су- 
дарыня, поэтому дБишся вЪ вашихЪ пале- 
сшинахЪ! — А вы и охошишесь испол- 
нишь требовануе с1е? 


Маремьяна. АхЪ! нБшЪ, нБшЪ. Для 
ради Бога, пусь барин швой посша- 
раешся какф можно поскорБбе о сред- 
сшвахЬ кЬ разрыву сево проптивнова мн 
брака. ПобБгай пожаласша скорЪе , и 
увБдомь ево о шомЪ. 


Лукерья. Ия о шомЬ же прошу ше- 
бя душинька. 
Маремьяна. Ступай же скорБе, 


не Шеряя времени ; оно дорого какЬ 
для нево, шакЪ и для нас шеперь. 


„Урванець. Ахши! Ажши! Не ужли 
Таки шакЪ и приспичело. Не шоропомф , 


Суда- 
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Сударыня › не шоропомф, дайше сроку ; 
вишь не уйдешЬ эшо еще, дней впереди 
много, пожалуйше не кручиньшесь: #0- 
селева никшо еще не можеш почва- 
нишся шфыЪ, читобЪ у. насЬ, у такихЬ 
ухпарскихЪ залешовф ‚ могр бы когда 
вырвать кусокЪ изо ршу; а разв$ мы у 
ково ‚ шакЬ это дФло сшатпочное , да 
еще и ‹Ъ зубами зЪ барьишахЪ; а чево БогЬ 
похочешф, и весь рот не останешся по- 
прежнему. Подобные сему случаи мере- 
дЪлывашь наше дфло молодецкое. По- 
ложишесь уж, Сударыня, пожалуйше 
во всемр на нашева браша, оптдувалова 
десяшка парня. 


Лукерья. КогдажЬ обязываесся ты 
теперь служить нам, ито упошребляй 
какр возможно скорБе всБ швои старан!и 
кЪ пресфчентю. грозящева намЬ нешаспия; 
потому что завшре назначен намЪ 
ошЬЬздЪ ошсюда. 


„УрванецьЪ. Не вправду ли! Вот еще 
новая шшука какая! — Да полно ужЬ 
Б2 не 
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не шужише пожалуйше, — А какЪ з0- 
вушЬ новореченную эшу чучелу? 


Лукерья. ГдЬ шебЪ ево знашь. ОнЬ 
один изЬ ш5хр подбираловЪ , которые 
обыкновенно носяшф за ухомЪ перья, а 
ВЪ карман чернилницу: имя ево Вавила, 
а прозвище НеудачинЪ. 


„Урванець. КакЪ? какЪ? 
Маремьяна. ГосподинЬ НеудачинЬ. 


„УрванецЪ. НеудачинЪ? НеудачинЪ? 
— ВошЪ еще фельшь какая! -— Эшо пот 
ша долговязой кащей, скаредная по- 
зишура сЪ кривыми ножищами , у кошо- 
рова ‚ помнишся , еще и рош скривило 
на сшорону? 


Лукерья. (Перебиваелть речь его, ) Онь, 


онЪ, самой шошЬФ. АхЬ! какЬ же шы 
пошрафилЪ ево. 


УрванецЪ. ( ПродолжаешЬ говорить, ) 
"Та мерзлявая харя, безмозглая  голо- 
вища, дренная тварь? 


Луке- 
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„Лукерья. (Улыбаясь. ) Ты точь вЬ 
точь описал ево своими словами. Да 
разв5 шы ево знаеш? 


„Урванець. Еще бы не знашь та- 
кой всесвфшной креашуры , настоящево 
шмерца, кошорова бывало я в сшарину 
повседневно за чупрунь  дергалЬ вЬ 
зшкол$. 


Маремьяна. Ты вмБеши СЪ нимЬ 
учился? 


УванецЬ. Да знать то шакЬ, 
Сударыня, когда говорю, что изЪ рук 
почши не выпускалЪ ни напяди сальной 
ево щешины до самыхЪ шБхЬ порь , по- 
кудова не выпили мы оба изр школы ; 
да и пошомЪ уже, какЪ будшо бы на- 
рочно старался кпто о неразлучени мо- 
емЪ сЪ ним, попались мы жишь вмб- 
сши в домЪ кЬ одному знашному 60я- 
рину, гаБ онЪ должносшь пищика › 
а я лакейскую ошправляли. 


Бз Мауре- 


м 
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Лукерья. 
номЬ  домБ жилЬ; а ума у нево ни на 
полушку нфшЪ. 


Небезчево еще вЪ знаш- 


УрванецЪ. Да вить онЪ и тамЪ шо 
не могЬ ужишся долго. Барыня сей 


знашной персоны почела было сшроить 


сЪ ним полюбовныя сшычки; но при- 


мфшя небогатой ево умишко,‚ выпла- 
кала наконец у сожишеля своезо на м$- 
сшо сей глупинькой швари посвфиишь 
другова молодца себЪ вЪ полюбовнички. 
(См$ешся.) Ха! ха! ха! Господин Неуда- 
чин, Вавила фофанычь. Так эшо шы 
ош ша, которой вЪ завязную ср нами 
впл5сшись хочешь? Не худо, не худо, по- 
смошримЬ ка, чемб шошо эшо полно кон- 
чишся? 

Маремьяна. Ахши! Я было и поза- 
была сказашь шебф самое нужное дБло. 
Севодни вЪ вечеру обфбщалЪ онЪ сдЪ- 
лать для нас небольшую пирушку. 


Урванець. Ну шакЪ чшожь! ТЬмь 
лучше, Сударыня. ГушЬ шо и побфду 
по 


ИН зованонинляниний 
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то надфишся одержать нашЪ брашф урва* 
нецЪ надЪ такимЬ олухомЬ. (ВЪ сторону.) 
Пропляшешь онЪ у меня небось по дудоч- 
кЪ на одной ношкЪ, попьет пивца тпакЪ , 
«по по усамЪ пошечешь ‚ а вЪ рот не по- 
падешЪ. Добро, добро. — ( Оглядываясь по- 
шомЬ назад.) Ахши! Дая уже и позака- 
лякался сЬ вами. Прощайше , матушки › 
сударушки, шеперь остаешся мн шоль- 
ко увЪдомишь о всемЪ боярина. ( Хочеш 
маши. ) 


Лукерья. (Улерживая его.) Куда какЪ 
шы, башька, торопокЪ сталЪ нынф , по- 
шелберь еще сЪ нами чшо нибудь. 


„УрванецЪ. Пошалберь! Пошалберю 
я уже, дайка сроку; шакЪ что и самимр 
вамь можешф бышь не любо шо будет. 
Прикачу сюда со всею моею полевою и 
осадною, чигобЪ выжить изр окопов сихЬ 
вшюрившевося Господина свояка нашево, 
__ Не боюсь я нимало шово, чшо хозяинЪ 
обители сей за одно сЪ нимЪ; мн$ вишь 
ы Ба : все. 
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все равно драшся ито, чшо здЪсь, что на 
батшалёи сЪ бариномЪ. ВЪ вашихЪ же гла- 
захЪ прилБилю я общему злодБю нашему 
бумажнойност. ( ВЬ сшорону.) НЬш, брашЪ, 
шы шаки и не помышляй шово, даивЬ 
головушкБ своей не держи, чшобЪ отаЪ- 
лашся со мною на мЬдныя даенешки. 
НБшЪ ‚ друг мой, я вить не шрусова 
поля ягода, не крапивнова сБмя зер- 
ношко. Не на просшофилева десяшка, 
изчадье наскочишф пты. — Ну! шакЬ инЪ 
прощайтежЪ ‚, сударки мои; только, ради 
Бога, смотрише, держише ухо востро, 
пришворяйшесь какЬ возможно, будшо 
бы вы насЬ и ошЪ роду родовЪ не виды- 
вали ‚ естьли я кЪ вамЪ прикачу ‹Ъ`ба- 


`риномЬ; а я ужЬ постараюсь сЪ моей 


стороны подрадфшть ему плащьено на 
нонищней хфасонф. Прощайше, и шы 
Лукерьюшка  осшавайся благополучно. 
( Идучи сЪ театра, отлядываешси на Лукерью, ) 
Не зевай же, другЪ мой, смошри. 


СС ССС бок у 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ 1. 


`Маремьяна и Лукерья. 


Лукерья. ВошЪ, Сударыня, какь 
время шо перемБняешся $ слово слово 
какЪ каршошная игра: вЪ одну. минуту 


перебфгаешЪ вЪ ней щаспие сЪ хорошей 


на худую, а<Ъ худой на хорошую спюо- 
роны. За минушу шолько предЪ симЬ, 
были мы обБ преисполнены ошчаян!я ‚ а 
шеперь вдру очушились на самомЪ 
верьху радости. 


Маремьяна. О! какЬ щасшлива 
была бы я, есшьли бы — 


‚ Чукерья. ( ПеребиваетЬ слова ся. ) Пожа- 
луйше уже положишесь ‚ Сударыня, на 
слугу ПередБлова: он не преминешЪ 
исправишь удачно все дфло , на нево 
возложенное: ВБ ево голов не недо- 
сшаешЪ, знаю я, разнова рода выдумок% 


асан акоисы авик 


в5°- ЯВЛЕ* 


ЯВЛЕНТЕ Уе. 
Г: Неудачинь, Мафемьна 
и Лукерья. 

Г: Неудачинф. (Будучи за хулисами еще, 
жричитЪ.) АхЪ! мошенники, ахЪ! злодБи. 
Эке плушы! Экте безбожники! Ох ох! 
враги рода человфческаго! 


Маремьяна. Посмотритшка Лукерья, 
кто разсердил шамЬ дурачка шо нашево. 
( Господинь НеудачинЪ входишЪ 
на шеатшрЪ запыхавшись сЪ взЪерошен- 
нымЪЬ парикомЬ ‚ разодранными 
манжетами, безЪ шляпы и безЪ пря- 
шки у башмака, & притомЪ и ЕЪ 
замоченномЪ кафшанЪ, продолжая го= 
воришь СЪ сердцемЪ. ) 
Обезчестить шакЪ! да еще Совбш- 
ника! Видано ли гдЪБ нибудь, слыхано 
ли шо когда! Экфя пахабники! — 


} 
Лукерья. ( смБется изЪ всей мочи. ) Ха! 
Ха! Ха! ВЬ какомЪ прекрасномЪ нарядЪ , 
Сударыня, Господин Совф5шникЬ наш. 


`Ха! Ха! Ха! 


Маре- 
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Маремьяна. Что < вами сдБла- 
лось Вавила фалелеичь? 


т НеудачинЬ. Охь! Охь! Душашка 
моя , лебедка моя. — Подожди немного ; 
— дай сперьва собратшся сЪ силами. — 
Охь! Чушь, чушь душа не выскочить 


вон. ОхЬь! — 


( Во время с1е хохочешБ Лукерья. ) 
Маремьяна. Уже ли шы нахохо- 
талась, Лукерья, до сышта? МнБ кажеш- 
ся пора бы и перестать шеб$. 


Лукерья. ( ПродолжаешЪ смфятея.) АхЪ! 


Боже мой, да не можно удержашся, 


Сударыня, чштобЪ не смБяшся. Ха! Ха! 
Ха! не всели вЬ шакомЬ нарядБ Господа 
СовЪшники ФздяшЪ на балы? Ха! Ха! 
Ха! 


Г: Неудачинь. Чуть, чушь было 
холубка моя не овдовё6ла шы прежде 
свадьбы нашей. 


Луке- 
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Лукерья. ( ВЪ сторону. ) Конечно 
это каверзы Урванцовы ! — Ах! Боже 
мой! КакЪЬ блиско находилось благопо- 
луще наше ошф насЪ! 


Маремьяна. КакоежЬ нещаспие , 
Сударь, приключилось вамЪ? 


Г: НеудачинЪ. Пренаивеличайшее , 
радость моя. —- Расказаль бы я шебЪ ево, 
пожалуй, ошЪ слова до слова; но боюсь, 
правошка, боюсь причинишь шебф шБыь 
безпокойстве. Любовь швоя ко мнБ 
такЪ велика, знаю я, чшо повфсшь о 
случившемся со мною. шеперь нешаспии 
стоишь будешь шебб многихЪ слезЪ. 


Лукерья. О! Не печалышесь, не 
печальшесь, Сударь, о шомЬ; барышня 
моя посшараешся уже это снесши равно- 
душно ; чтожЬ до меня касаешся ; шо 


я ужЬ чушь, чуть не начинаю плакашь 
со смБха. Ха! Ха! Ха! 


| чишки. 
| другой, и естьли бы, приподнявшись, 
| не далЪ я ему хорошева шумака, 
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УВ НеудачинЪ. Инь бышь шакЬ, 


| пришло видно удовольсшвовань прозьбу 
| твою. -— Не задолго до приходу моево 
| сюда, пошолЪ было я изЪ дому сЬ шВмЬ 
| намБренемЬ, чшобф посфиить одново 


изЪ моихЪ прёятелей, и опипелева сЪ 


| нимЪ придши ‘вмфеши ва балЬ домой; 
но вышедЪ лишЪ за городскёя ворота, 


усмошрВлЬ я на дорогЪ лежащую сере- 
бреную монешу; а какЪ мнЗ вздумалось 


| подняшь ее, шо лишФ шолько нагнулся 
’ было я за нею, какЪ вдрутЪ почув-. 


ешвовалЪ жесшокой удар по спинБ 
прушомЪ ошЪ одново скареднова маль- 
ВскорБ за ш6мЬ послБдовалЪ 


по 
безЪ сумн5нЁя и шрешьимЪ бы он меня 
наградить не замфшкался. КЪ больше- 


’ мужь моему нещаспию , за грфхи мои, 
| видно, принадлежалЪ вражонокр этошЬ 


одному изЪ прокляшыхЪ кучеровь, не- 
ошифнно видфвших начало и конець 
ссоры. 


зо. 


ссоры нашей, изЪ копорыхЪ числа, со- 
скоча н5сколько поудале прошчихЪ сЪ 
козелЪ, стоявшихЪ неподалеку от тпово 
мБсша карешЪ, ни сЪ перьвова слова хлопЬ 
меня по уху, начали трепать 6$ дныя 
мои пукли, — ОхЬ! — ОхЬ Г Охавши , 
хватаешЪ руками себя подЪ живошЬ , а по- 
томь, помолчавЬ нфсколько, вЬ копорое время 
Маремьяна смфешся, а Лукерья хохочеть , 
продолжаетЪ говорить паки, ) и почели 
теребить мой парикр. ВЪ угрожене 
имЬ, повторял было я н$фсколько разЪ, 
чшо они дЪло имБюшЪ сЬ Господиномь 
Совф$шникомЬ; однакожЬ ничто не по- 
могало смяхчить яросшь ихр, покуда 
наконецф, видя бФду неминучую ‚ не 
укрошилф н$сколько ихЪ жара брошен- 
ной мною имЬ кошелекЪ; нои шушЪ еще 
не хошБли было эти безбожники. оста- 
вишь меня в покоБ, пошому чшо без- 


престанно шетающаяся по улицамЬ 
зпайка бездЬльниковЬ, принявЬ также 
‘ихр парийю , принудила и хошБвшихЬ 
было уже меня оставить , возобновишь 


кула> 


восклипантемЬ 
| друтЬ передЪ другомЬ, как будто бы 
| о какомЪ преимуществ$, поддаватшь ку- 
| лаками своими мнЪ вЪ зашылокЪ. — ОхЬ! 


| споян?и оШЪ города; 
| мошенники эши до смерши: посл жЬ , 
| хошь шкуру изволь 


й ОСЬ а 
| васЪ вперьвыя еще 


| кулачные прицблы о бока мои. ОхЪ! — 


Охь! — ОхЬ! ТакЬ что инЪ и шеперь 


| вся сволочь эта провожала меня до са- 


мыхЬ городскихЪ ворошЪф сЪ немалым 


и хохотом ‚,  силясБ 


| зпасшливЪ еще право я, чшо сражене 
` эшо происходило не вЪ дальномЬ раз- 


а шо бы убили 


содрать сЪ вихЬ, 
акЪ нечево бы было взять шебЪ. — 


т 
| Охь! — ОхЬ! — ОхЬ! (Садится потомЪ 
| из стухь. ) 


Лукерья. По этому я не сумнФва- 
Сударь, чшо тосшинцы эти для 
вЪ жизни вашей? 


Уд НеудачиньЬ. ( ПродолжаешЬ  раска- 


| зывашь. ) А пропгие, св5шЪ мой, Маре- 
| мьяна Анкудимовна, шакежЬ всемрные 


плушы , 
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плушы , товарищи ихЬ, сидя на коз- 
лахр, чемЬ бы подашь руку помощи , 
кричали во все горло ‚ хорошенько ‚ хо- 
рошенько зеваку такова, впередЪ не 
будеш связовашся сЪ малым  ребен- 
комЬ. — Ох! — На силу, на силу уже, 
такЪ сказашь, доползЪ я до ворошЪ, гдЪ 
вскочивши на ноги, почелЬ не м5шкавЬ 
требовашь вЪ помощь себЪ полицейскаго 
присптава. Мномя, случивийяся там, 
показали мнЪ$ на одну обрушившуюся 
почши бушку, и совБшовали вЪ ней 
искать себЪ спасенёя. ПылаяжЬ мще- 
эземЪ прокляшымЪ симЬ душегубцамьЬ , 
<Ъ непоняшною скороспйю вскочил я 
тула; но надВясь шамЬ найши себ 
защиигу, кЪ большей моей досадЪ былЪ 
облишф сверьху <Ъ голбвы до ногЬ во- 
дою; а можешЪ бъиь еще и помоями, 
вЪ чемЪ почлти и сумнбвашся не можно. 
{ ВстаешЪ пошомЪ со стула.) 'Гактя беспци ! 
'Таве похабники! 
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Чукерья.. (Смфешея изо всей мочи. } 


Ха! ха! ха! 


ое НеудачинЬ. ( Продолжает  гово- 
рить. ) Да полно щастливы они канальи, 
что связались сЪ шакимЬ челов$комЬ, 
которой скоро умБешф позабывать при- 
чиненныя ему обиды. 


Мяремьяна. ЧшожЬ шы не ‘смБ- 
есся болЪе Лукерья? 


Г. НеудачинЬ. Не замай ве, не 
замай изволишф хахашать ; меня она 
вишь этимЬ ви мало не трогает. 


Лукерья. Всево болБе смБюсь я 
шому, когда воображаю по, что есть- 
либы Господину СовБшн:ку не удалось 
паче чазнёя шакЪ скоро избавится ошЬ 


| рукЪ проклятыхЬ эшихЪ злодбевЬ, шо 


бы они можеш бъйть приклБили осо- 
бЪ ево наконец совершенную ношу 


| какЪ сЪ зади, шакЪ и сЪ переди. 


В. Г 
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Т: НеудачинЪ. Празду, правду, 
Лукерьюшка говоришф шы: вЪ самой 
вещи не лучше бы ошиесшовался я ошЪ 


ихЬ поганыхЬ рукЪ. 


Маремьна. То ша вы, Сударь, 
послБ баньки ша эдакой и учшивы сша- 
ли; болбБе ужЬ не изволише  гово- 
рить, какЪ бывало прежде, сидя и вЪ 
шляп$ ; однакожЬ получше бы было , 
естьлибф вы поберегли на шеперишней 
разЪ головушку вашу, кошорую легко 
простудить можно. — АхЪ! да бишь 
я и позабыла было, чшо вы шляпу ша 
зашу пошеряли на сраженйи. — ТакЪ 
наше хошь платпокЪ мой. (ВынимаетЪ изЪ 
кармана, и подаетЪ ему. ) 


р НеудачинЪ. Будучи сЪ шобою 
выБсши, АнгелЪ мой, не просужусь 
уже я, не печалься. Ничево еще не ви- 
дя, выходишЬ уже у меня все изЪ го- 
ловы, ия не чувсшвую ничево бол$е, 


прелБпа моя. 
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Маремьяна. Ралуюсь, радуюк‹ь, 
Судырь- 


Г: НеудачинЪ. ( ВЪ сторону. ) Смо- 
тшришка, какь любишЬ она меня; ая 
было и не чаялЪ правошка тово! — На- 
добно думать, чо за мною есшь еще 
кой кактя скрышныя шаланиты, копто- 
рых я и сам не усматриваю вЪ себЪ. 
(КЬ Маремьян8. ) НВшф, нЬшФ, никакЬ 
не можно мнЪ оставить шебя одну 
здЪфсь.‘— (Вынимая изЪ кармана ключь, по- 
даешЪ Лукерье.) На, Лукерья, вошЪ тебЪ 
ключь ошЪ моей горницы. 


Лукерья. Да на что мнЪ ево? 


Г: НеудачинЪ. Поди туда, и 
принеси другой парикЪ , 
другой кафшанф и друмя пряшки. 


псжаласпта 


Лукерья. Мнъ! мн5 идти вЪ вашу 
торницу ! — полно , Судырь, пусшое то- 
зоришь ГосподинЪ Совфшникр. Вишь 


не вамь стыдно будеш тогда, какЪ 
В2 увидитЪ 
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увидишЪ меня кшо нибудь изЪ здЪш- 
нихЬ, выходящую из дверей комнаты 
холостова человфка. — Я нехочу права 
для одной бездЪльной вашей прихоши 
сльипь навсегда безчестною женщиною, 
не смошря на шо, что отправляю шоль- 
‚ ко должностиь служанки сево дома. 


Маремьяна. И вЪ самомЪ дЪлБ 


она правду говоришЪ. Подишешка, сл$- 
тайше лучше сами. 


Г: Неудачинь. По приказано инЪ 
швоему, сударка моя, сф радосшю полЪчу 
я шуда, и вЪ одинЪ мигЬ опяшь уви- 
дишЪ шы меня предЪ, собою. 


Маремьяна. О! для меня, для 
меня не длячево вамЪ безпокоишся шакЪ 
много. 


Г: НеудачинЬ. Н5шф, нЬшЪ, я 
знаю дишешко мое, что время безЪ 
меня шебЪ весьма долго покажешся. 
Потерпи только крошичку, я сей же 
моменшф приду кЬ шебф, и шогда шо 


ужЬ 
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ужЬ сЪ головушки до _нотЬ швоимЬ 
буду. — (ВЪ сшорону.) Не знаю › не знаю 
право, чему только приписать это, что 
она шакЪ меня севодни приголубливать 
изволиш! (КЪ Маремьян$. ) Ну шакЬ, при- 
угошовляйся же лапушка моя. кЪ севод- 
нишнимр шанцамр ; ая ворочусь очень 
скоро назадЪ. (ОшходишЬ › ) 


Лукерья. (Кричить ему 3Ъ слФАЪ. ) 
СЪ БогомЪ! СЪ БогомЬ ! Попокойшесь 
лучше; Судыфь › там н5сколько послб 
баньки шо. Ха! Ха! Ха! — (КЪ Маремьян$. ) 
КакЪ вы думаеше о этомр прсисше- 
сшвЁи, Сударыня? Я право удивляюсь 
тому, чшо вы, слушая о шомЬ исшор!ю, 
сшоль были терпеливы, чшо и не улы- 
бнулись почши ! | 


Маремьяна. КакЪ и шебЪ не спыд- 
но смБяшься, Лукерья, на счошф  сево 
бЪднячка; вишь онЪ уже и безЬ шово 
прешерифлЬ довольно много себб по- 
смБяня. | 


Вз | уке- 
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„Лукерья. Да для чевожЬ, Суда- 
рыня, и не смфяшся шо? — Знаешели 
что я ни чево бы не захошБла вЬ св 
т боле, есшьли бы шолько удалось 
мн5 видфшь самое дЪйсшве прекраснова 
сево спектакеля. — То шо смёщно то, 
думаю я, было ; а особливо , какЬ онЪ в. 
улицБ ша безЪ шляпы сЪ взЪБрошен- 
нымр парикомр и безЪ пряжекЪ во всю 
прыть свою по манежному скакать изво- 
лилЪ. — Есть чево было посмотрфть 
я было на что полюбоватся. — Дайше Е 
еще сроку Урванцу придши сюда, пушЬ 
шо увидише вы. мой смБхЬ сЪ нимЬ обь 
этом происшесшвёи. 


у Маремьяна. Ахши! Смошришка 
Укерья как долго нейдушЪ они сюда. 


Ск 
ажи мн$ф, присшало ли эдакЬ д5- 
лашь любовнику? 


ИВ 
сы 


ЯВЛЕ- 
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Маремьяна ‚ Лукерья, Харитонь 
и Г. ПередБловЪ. 


Харитонь. ПришолЪ, Фарьлиня, 
разнощикЬ со всякою всячиною ,› такЬ 
прикажише ли ему войши сюда? 


Маремьяна. Мн никакой нЪш 
20 нево надобности. ? 


Хх аритонЪ. Да онь , Сударыня, 
прежде и со двора наи не хочешь, 
покудова не будешь впушонЪ кЪ вамЪ. 


М арфемьяна- ( Нёсколько пом дли. ) 
Вишь я шебЪ, дуракЬ ‚, сказала уже» 
что мн у нево ничево не надобно ; чево 
онр еще хочет? 


( ХаришонЪ уходишь › а. г: Перед ловЪ , 


одБшой Ъ разнощичье платье СЪ висящимЪь 


на спииБ ‘яшикомЬ выходя товоришЪ . \ 
„Не соизволише ли Милосшь ваша 
ВА по- 
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смотрфшь прежде кой чево; авосьли 
бо сша и найдешся что нибудь по вкусу 
вашему. 


Лукерья. Вошф еще чортЪ навя- 
зался какой! — ПошолЪ вонЪ, говоряшЪ 
шебЪ ; не до шебя шеперь. 


Г: ПередЪловЬ. Куда сша дЪвица 


красная, какь шы сердита не кЪ сшашв! 


Чукерья. { Подошедь кЪ нему ближе, 
наконець узнаешф сего.) Тьфу кЪ чоршу! 
ЧЬмЬ чоршЬ не шущтишЪ. СовсемЪ по- 
‘чти не льзя и узнать шеперь васЪ, Го- 
сподин КапишанЪ, вЪ этом варядЪ? 


Маремьяна. Что слышу я! — 


Лукерья. Не извольшежЬ терять 
времени, говорише чито надобно поско- 
0Ъе; ая между шФмЬ, сшоя у дверей 
примБчать буду, чшобЪ кшо не засшалЪ 


васЪ здЪсь. ( Становится сама у двери:. ) 
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Маремьяна. Возможно ли! — Эшо‘ 
любезной мой Андрей Але: — 

м ПередЪловь. ( ПеребиваелтЪ 
речь ея, подходи КЪ ней и цБлую ея 
руку.) Такь, я самой ош, любез- 
ная моя Маремьяна Анкудимовна, ко- 
иторова шы прежде сиоль чрезвычайно 
любила, и копюрой ‚ будучи зараженЪ 
сильно швоими прелестями, нарочно 
<Ъ ифыь и приБхаль сюда, чшобЪ 
имБшь удовольстые , насышивЬ глаза 
свои зр5немЬ на шебя, облобызаить 
пошомф прекрасныя си руки. ( Сцблыя 
оный. ) Скажи мнБ шеперь, жизнь моя, 
скажи, есшьли любишВ ты меня еще 
сколько нибудь, могу ли я надБишся, что 
мое оттсудсшв!е нимало не умевыдило пла- 
мени ко мнЪ вЪ нВжномЪ швоемЪ сердие, и 
могу ли яеце ласкашь себя надеждою, 
что имя плБненнаго итобею, приходило 
хошя когда ниесшь на память шебЪ? 


Моремьяна. КакЬ можешЪ шы еще 
сумнБ5зашься вЪшомЪ, возлюбленной мой 
В 5 пред- 


4.2 


предм6шЪ ‚ будучи самЬ очевиднымЬ 
свидбБшелемЬ птысячи кляшвф, учинен- 


ныхЪ мною вЪ вБрносши к п66Ъ? 


Г: ПередбловЪ. НшакЪ ‚ долженЬ 
я по эшому счишашь себя нынф не м$- 
нБе, какЬ за наисчастливф5йшего изЬ 
всБхЬ смершныхЬ! — Но не дивись 
впрошчемь , ‘дражайшая моя, состоянйо, 
вр какомь шы меня видишф шеперь 
предЪ собою. Всему оному былЪ един- 
сшвенною причинсю вБсшовой мой, котшо- 
рой не преминулЬ меня увБдомишь о 
всемр, случившемся во время разлуки 
Не позабылЪ онф также ска- 
запить мнЪ и о шомЪ, чшо шы имфешЬ край- 


нашей. 


нюю нужду вЪ скорой помощи ; чего 
ради, для достиженя сего прелестнаго 
для меня м5ста, принужденЬ я быль 
на все согласишся, чего отшф меня ни 
ттребовалЪ 1полько вБрной учасшникЪ сей. 
ИшакЪ , я прошу теперь васЪ ‚ любез- 
ная моя Маремьяна Анкудимовна, не при- 


честь какому другому случаю сей сшран- 
ной 
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ной приход мой сюда. Одною шо- 
бою можешф все мое счаспйе  доспилг- 
нушь высочайшато сшелени, и шы же 
одна вЪ состоями сдЪлать ивЪшШЪ. 
онаго навсегда увядшимр: одно слово, 
выпущенное изЪф прекрасныхЬ уст шво- 
ихь сильно все шо учинить вЬ одну 
минуту. 


Маремьяна. Грозящее мнЪ  несча- 
спиемЬ ужасное состояще мое, ВЪ ко- 
порое я по принуждению  ввергнушь 
себя принуждена была, И ваши ошлич- 
ныя предЪ всФми прошчими, равными 
вашему сосшояню заслуги, любезной 
мой Андрей Ллександрычь , будушЪ мнБ 
служить вр учиненномЬ 
мною преступлен!и. — ДЪлайше все, какЪ 


извинентемЬ 


вамь за благо разсудится; но прошу 
только о шомЬ, чшобЪ сколько можно 
старашся не вмБшивать вЪ производи- 
мое вами дЪло машушки моей. 

Г: ПередЪловЪ. Ахь! нфшЪ , нЪтЪ. 


Не безпокойшесь о шомЬ нимало $ ос- 
тавьше 
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шавьше совсемЬ и думать обЪ эпюмь. 
Вы увидише послФ , чшо я — 


Лукерья. (Стоя У дверей, кричишЪ. 


Тише, тише, Господин СовфшникЬ` 


изволишф ид'пи. ( Просебя.) ВошЪф еще 
пропасть какая! Какой чоршф принесЪ 
ево сюда шакЪ скоро? 


С я медь 


ЯВЛЕНТЕ УПе. 


Г: Передфловь , “Г: Неудачинь , 
Маремьяна и Лукерья. 


УВ Неудачинь. ( Вступая на теашфЪ, 
говоришЪ про себя. ) Не легкое побрало бы 
совземь эщихЬ негодныхр обманщи- 
ковЪ. Не успЪлЬ лиш шолько всшу- 
пить, анЪ ужЬ и вонф идши хочется. 
Тьфу дьявольщина какая! ВездЪ сори 
деньгами. 


Маремьяна. Естьли ушебя иголь- 
ники Андрей? Покажишкась мнб, каковы 
они? 


1 
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2 Перед$ловЪ: { ПодаетШЪ изЪ нихЪЬ 


| нвсколько. ) Вот самыя лучшйя, Госпожа 


чесшная, право сша мнЪ и самому. они 


| кошииовали не мало вЪ лавку. 


Г: НеудачинЪ. Не ‘покупай, не 
покупай, душенька, ничево у этова 
обманщика, он лиш выманиваетЬ 
только у людей деньги; а я думаю 
право, что нфиф шушЪ ни одной соб- 
сшвенной ево вещи. 


„Лукерья. Пожалуйше не забодтесь, 
Сударь, не забодшесь о шомЬ: этова 
лавошника я довольно знаю, ‘и увЪгена 
вЪ шомЬ, что пювары у нево собсешвен- 
ныя, а не чужя. 

Г: ПередЪловЪ. Э! Бога вы не бои- 
тесь, Ваше Стяшельстшво . 

Г: Неудачинь. ( Просебя. ) Ваше Стя- 
тшельсшво! — Так я шаки позшому 
довольно кажусь знашнымр? 

УВЫ ПередЪловЪ. Не изволишЪ ли ста 


Милость ваша купишь инЪ кой чево? — А 
особливо 
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особливо изЪ сихЪ то богатыхЪ гребе- | 
шковЬ не покажушся ли кошорые вамЪ? | 


Г: НеудачинЪ. Много, много, брашь, 
и безЪ нихЪ у. меня эдакой драни. 


Маремьяна. ‹ разсмашривая весь ящзикЪ, | 


указываетЪ на каршияку. ) Покажи пажала- 
сша эту каршиночку, что эшо шаксе 
значит? ` 


Г: ПередФловЪ. Которую, эту? — | 


А! Эша каршинка, Госпожа чесшная, | 


представляет  человФка , 


вшево сильную бурю. 


„Лукерья. А вонЪ то зппо? (Указы | 
вая ва другую.) — Чо значашЪ всБ эши 
позишурки ЕЪ черныхр плаптьяхр ‹Ъ по- | 
вБсившими головами; конечно они изо- 


бражены сЪ похоронф идущими 2 


Г: ПередБловЬ. Чушь › чушь было 


не попала шШы, 


ладЪ. — Эшо сша свалка господЪ при- } 


казныхЪ ‚ которыя идушЬ изЬ своево 


при- | 


претерп5- 


красная д5вица, на- | 
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присудств! я, позадумавшиеь о шомЬ , 
что мало удалось имЬ шошф день по- 
щечишся около челсбишчиковЪ. — 
( КЬ Г: Неудачинуу) ОднакожЬ , баринЪ, 
не изволыпе сша замашь шабаки; ки шо 
эшой: 


Г: НеудачинЬ. А для чево? 


Г: ПередбловЪ . Для шово ` ста , 
чшо она уже продана одному мслолцу , 


которой думаешф нарисовашь вЪ ней 


поршретЪ своей полюбовнины. 


Маремьяна . (БерешЪ другую каршин- 
ку Ъ руки ‚ и морщась сама ‚ спрашивает. ) 
А ешо чшо за гадкая фигура нарисо- 


`вана? 


Г: ПередфловЪ . Ха! Ха! Ха! Это 
изображонр Господинф ПодбиралозЪ , 
опекунЪь одной молодинькой достатиоч- 
ной дБушки, которой вЪ недавномЬ време- 
ни показался на глаза н5которой`молод- 
чик, И за кошорова она замужЬ выд- 

ши 
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ши вздумала; а доброхошу пто ея, сша- 
рому хрычу, шово не хочешся; потому 
не чшо около чево ему будешЪ руки гр5шь. 


Г: Неудачинь. ((БерешЪ за руку Пе- 
редфлова. ) Скажи мнЪ пожалуй, друтЬ 
мой, Что значашф эти шри птички ? 

Г: ПередЪловЪ. ( БерешЪ за руку 
Маремьнну, улыбаясь самЪ.) Ну, шакЪ инЬ 
и вашей Милосши подобает сша по- 
смотрфшь сей любопышной вещицы. — 
Птичка ‚ кошорую вы изволише вон 
шамЬ по вЬ серединБ видБшь, есть 
воробошекЪ, влюбившейся смертельно 
вЬ почшеня досшойную ласточку, по 
правую руку У меня находящуюся. Лю- 
бовникЪ сей, зипобЪ ие навлечь на себя 
подозрнЕя вЬ соперникЪ своемЬ, сорокЪ 
сей, изволилЬ нарядишся вБ чужя пе- 
рушки, давая между шБыЬ нБкими пе- 
ремигами знашь полюбовнишФ свсей, 
по он ее вырвашь у злодБя свсево 
пошщишся всячески, лишЪ бы только 
ее было на шо согласте. 


4.9 
Г: Неудачинр.. Ха! ха! ха! вЬ 


самомь дфлБ эшо см5шно. — ВорЬ ‘же 
поэному этошф воробей. Кию бы по- 
думалЬ, чшобЪ шакое малинькое живош- 
ное имБло сшолько разсудка? Ну, я 
ттебЪ скажу! А ласшочка шо и восшришЬ 


| на Шо глаза свои? 


Г: ПередБловЬ. Куда как вы 
любопышны , Сударь, ‘чрезЪ чурь! — 
Не ужели я влезЪ вЬ нихЬ. Полно и 
птово , что я расказалЪ вамЪ содержане 
сей каршиночки; а Шо дай яичко , да 
еще и облупленое. 


М аемьяна ‚ Даи безЪ шово вишь, 
Судырь, довольно видно ошвращене 
любовницы КЬ сорокБ, засшавляющее 
безЪ сумнфыЁя надБится воробья вЪ на- 
мБрен:яхр ево хорошева усибха. 


У Неудачинь. Ха! ха! ха! ББд- 
нинькая , бФднинькая сорока моя; шакЪ 
те обманываюшЬ шебя, да еще при- 

г шомь 
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шомЬ и вЪ глазахЪ; а шы шово не 
видиШЬ. 


Лукерья. Слушей ка, нЪшЬ ли у 
тебя еще каршинки, Андреюшка , гаБ 
бы нарисована была шолпа кучероЕЪ , 
сшегающихЬ бичама зевакЪ изЪ господь 
приказныхр людей? 


Г: ПередЪловЪ. НЪшЬ сша, нЬшЪ 
сша у меня эдакова вздору. | 

Лукерья. Чудно, чудно право , 
чшо у шебя нфшЬ! Эшо кажешся одно 
изЬ новБишихЬ приключений. ВошЪ и 
самой вишязь этова ужаснова побоища, 
( Указывая на Г: Неудачина, ) 


По ее еде т реа од рее еее номе 


ЯВЛЕНТЕ Пе. 


Г: Передбловь, Маремьяна, Г: 
НеудачинЪ ‚ Лукерья и Урванець. 


{ Во время сей сцфны. переговариваю- 

шсл между собою ПередфловЪ , Ма- 

ремьяна и Лукерья о способахЬ , ли- 
шить 


ее 5Т 


шить всей надежды Г: Неудачина 
ЕЪ женидьбБ его, покамфстЬ разго- 
варивающЪ между С060ю Г: Неуда- 
чин и УрванедЬ . ) 


Гей! ВЬшЪ ли ково 


„УрванецЬ. 
шушЬ ? , 

Г: НеудачинЬ. Охь! ньшШф ужЬ 
досадн$е сльшшать прокляшой голосЪ 
кучерской: прозвизжишф вс уши кри- 
ком своимЬ. 


„УрванецЪ. ГлЪ здБсь можно най- 
ши Господина Сов$шника Неудачина? 


Лукерья. ВошЪ ево Милосшь, поди 
сюда. 


„УрванецЪ. ( ЛезешЬ обнимать его. ) 
А! Всепокорной слуга вашф, ГосподинЬ 
СовЪшникЬ. Все ли шы поздорову по- 
живаешЪф, Сударь? КакЪже я рад шому, 
что шебя шеперь лицомЪ кЪ лицу вижу. 


Г: НеудачинЬ. Потише , потише, 
другЬ мой! Я право не имбю чести 
т > еще 
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еще и знашь шебя; что шак шерохо- 


вашо больно! Скажи мнБ сперьва, кшо 
шы шаковЬ ? 


„УрванецЪ. Тьфу, болесть какая! 
Вавила ФалБлеичь и не узнаешЬ уже 
боле сшариннова своево камраша, да- 


внишневза. знакомца! азвБ. запамято-` 


вали вы, Господин СовфшникЪ, супругу 


шо Ево Высокородтя, Господина Ошбоя- 
рилова? 


Г: НеудачинЬ. А! ТакЪ эшо шы 
шо друтЬ мой, УрваненЪ? | 


„УрванецЪ. БезЪ сумнфнёя я’, Ваше 
Высокоблагород1е. Да полно я. какЬ 
еще шолЪ сюда, шо уже мерещилось мнБ, 
чшо бралшь Вавила не скоро узнаешЬ 
ово, которому он сшоль много обя- 
занр бывалЪ вр сшародавныя времена. 
— Припамятуйше ка Господинр-нынфш- 
ней СовЪшникЪ, как азЪ, вышеимянован- 
ный вами, доставилЬ шебф это шо ше- 
плинькое гнездышко. —Но полно ‘что 
калякашь много: шебя еще шогда чуть 


и ошЬ 
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и ош полу видбть можно было. Прав- 
да, и шеперь шы не далеко больно 
отЬФхалЬ ‘ош карлы; а вЬ шу` пору 
разв5 одною ‘только шляпою превы- 
шалЪ аршинЪ печашной, по и не фи- 
тура вишь забышь шо легко. 


Г: НеудачинЬ. И ты УрзаненЬ по 
сембстЪ еще помнишЬ это? 


Урванець. Еще бы не помнить , 
смБшно правошка ну! — Ты ужЬ ячай 
совсем вышресЬ изЪф головушки твсей 
каверзы шо, мною бывало надЬ шобою 
строенныя? Вспомнишка ту 1по ночку, 
5Ь которую пы однова бесЪлывашь из- 
волилЪ` сЪ одною горнишною дБушкою ; 
а я, прокляшой , узнавЬ о шомЬ, и на- 
дЪвЪ на себя 6Ълую барскую епанчу, 
а на голову большую подушку › прибы- 
пиемЪ моимЪ надБлалЪ шо, что ваша 
трубова милость, подумавь вЪ этомЬ 
образЪ прикаптившева покойнова швоезво 
родишеля,, Убралась опипуда за добра 
ума. ЯжЬ вибсшо шово ‚ воспользуясь 

Гз та- 
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шакимр прекраснымЪ случаемр , не про- 
зевалЪ укомплектовать себя на столь 
прелесптною ваканцтю, каковою ша была; 
так чшо инф и шеперь щебф` за шо 
челомЪ кланяюсь Вавила фалБлеичь. 


Г: НеудачинЪ. Ха! Ха! Ха! 


УрванецЪ. А вечеринку то запамя- 
товали разв5 шу, на копорой я вашу 
милосшь помнишся за ‘нос шо водилЬ?® 


Г: Неудачинь . (Улываясь.) Да, да; 
помню, помню. То шо шалосши то, по- 
думаеш, бывали сЪ молоду! — НБшЪ, 
другЬ. мой, УрваненЪ ‚ нониче совсемЪ 


я не таковЪ уже сшалЪ, какЬ прежде бы- 
вало повфсешничалЪ все. 


„УрванецЪ. (ВЪ сшорову. } То шо, то 
шо челов$ченцо шо! 


Г: НеудачинЬ. Чшо шы говоришЪ? 


„Урванець. Я лБпечу, -Сударь, что 
шы ош преизбышточнова разума своево 
чуть не хвашаешЪ звБзды сЪ неба. 


Г: 


зы 


г. _`Неудачинь. Неошибся ты, дру- 
жокЬ мой, вЪ шомЪ; да полно этому и 
дивишся шо нечево : вишь Я сЪ самой 
разлуки нашей , жилЬ все вЬ универси- 
шешФ, гдЪ прослущалЬ всЪ часши юри- 


‘спруденши. — То шо наука по Урва- 


нешр! Чево шолько не захочешЪ ‚, все 
изЪ человФка сдФлашь можентФ. 


УрванецЬ. Кому шы это тшолко- 
вашь  изволишЪ? Я ишакЬ не сумн$- 
ваюсь, чшобЪ вы ‚, Сударь , упражняясь 
ВЪ сей важной части философ!и, не изво- 
лили учинишь здфсь какова ниесшь 40°. 
сшопамяшнова дла. 


Г 

1. НеудачинЬ . Да и не безЪ шово 
то. — СЪ самыхЪ шбхЪ порЪ, какЪ по- 
жалованЪ я СовфшникомЪ, и опредбленЬ 
в здЬшн5е мбешо; шо возсылаюшщЪ за ме- 
ня всЪ и большия и малыя шеплыя молиш- 
вы кЬ небу ‚, за шо, чшо я благопри- 
сшойнфйшее учинилЪ дБло, приказавЪ 
для зборища людскаго посреди базара 
пов5сишь большой величины колоколЪ. 


ГА` Урва- 
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„Урвянець . Не ужли шакр? — До- 
сшехвальное и досшопамяшное учре- 
ждеше, поисшиннф! — Ловко же думаю 
я пяшнишЪф$ шебя пол женской; а’осо-“ 
бливо дБушки здБиитево города, чшо шы 
ихЬ по ушрамЪ рано поднимащь изволишЬ 
своею прятною музыкою ? 


Г: НеудачинЪ, ТакЪ инЪ напроптивЪ 
пгово › голубчикЬ мой. То шо вить и 
чудно. шо! Куда бы я ни пришолЬ 
шакЬ звездЪ оказываюпф мнЪ а 
чрезмФрной горячности. Иная, любя ме- 
ня, дергаешф за косу, другая счел- 
каешь вЪ носЬ , тшрешья сЪ радосши , 
видя меня у себя вЪ госшяхЪ, чушь и 
кафшанр сЪ плечь не здергиваешЪ: сло- 
вомЬ, гдБ я, шамЬ и все весело; да да- 
же и малыя ребяшишки помираюшЬЪ со 
смБху на меня глядя. “— А все шо 


происходишЪ только ошЪ моево забав- 
нова нрава. | 


‚,Урванець. Тошо подумаешЪ, пога- 
даешЬ! — ЖелалЬ бы я право побывать 


на 
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на вашемр м65стичкБ; куда бы я, ка- 
жешся, шасшливф быль. Да и личико 
по швое, мнишся им, приводишЪ 
каждую вЬ удивлене 3 


Г: НеудачинЪ; Эшо еще что. По- 
смошрЪлЬ бы шы меня, друтЬ мой, вБ 
праздничной день когда, а особливо ,› 
естьли я еще вЪ нонишы$е 


манерное плашьино , 


оденусь 
вЬ копюоромЬ я 
себя и срисовашь приказалЪ. : 
УрванецЪ. Срисовашь ! — Конечно 
боле для шово, чиюбф осшавишь по- 
шомсшву СЪ оригинала шочвую копю? 

Г: НеудачинЬ. Даеще пришомЬ и 
славному живописпу, 

УрванецЪ. Не господину ли малеру 
какому ? 

Г: НеудачинЬ. Куда больно мале- 
ру, полно шово хошя и живописному 
мастеру, которой анамнясь уменя вр по- 
ко всБио панели росписывалЪ. 


г. „Урва- 
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„УрванецЪ. Панели роспибывалЪ? Ну, 
'Гакь поэтому онф еще боле прЁяш- 
носши придасшф вашему прелесшному 


личику , нежели вы и вр самомЬ дБлБ 
оной имБеше. 


Г: НеудачинЪ. И очень, и очень 
таки. — Но чшо! шы уже нынБ , вижу 
я, чиновнымЬ человфкомЬ ?° 


„УрванецЪ. Да еще исЪ имянемЬ чи- 
новнымЬ. ТакЬ шо знай нашихЪ. 


Г: НеудачинЬ. И шы о шомЪ не 
шужишЪ ? 


: 


„УрванецЪ. Тужишь мнЪ благодаря 
Бога не очемЬ, не шакЪ как шебЪ, 
Сударь. Полюбовницы я не имБю; а 
жены и у меняподавно не бывало. Пишь 
Ъсть есть чшо; а жишь мнЪ и подавно не 
худо правошка; а пошому и всемьЬ я дово- 
ленЪ. Самь себЪ я панЪ и самЪ себЪ слуга, 
ЧевожЪ болФе для нашева брата ? 


Г: НеудачинЬ. То шо, думаю я, 
бьъюшф шебя ловко за швои шалосши, 
р: (6) 
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до кошорыхЪ шы изЪ давныхЪ лЬшЬ’пре- 


чрезвычайной охошникЪ. 


„УрванецЪ. У насЪ и за шалости и 


| неза шалосши все равно ошвохриваюшьЪ. 


Г: НеудачинЪ. И! Вздорь какой. 


| Эшо шы шолько лишЪ вЬ свое опра:да- 
| не говоришЪ. 


„УрванецЪ. ВздорЬ ! Нечево бить 


| зборЪ; дБло подходишь до тревоги 


шеперь. — Так шо, Господин Неуда- 
чинЪ. Наше шо вишь жишье не вашему , 
небось, лежебокому чеша. Мы нетакЪ, 
какф ваша аршель приказная, перевали- 
ваясь СЪ боку на бокЪ на мякинькой пе- 
ринкБ, слово, слово, какЪ мышЪ на крупЪ, 
дрыхнешЬЪ часов пяшнадиашь; а раство- 
ря глаза, не успБешь еще перекрес- 
шишся, уже ‘и начнешф лайшь на слугЬ 
да на дБвокЪ, что не подаюшф ему шакЪ 
долго горячево сЪ завтричкомЪ. Наш же 
брашЬ ‚ салдашская кость’ напрошивь 


шово, всшаешь шогда, когда только 
по- 


бо 


пошребующЪ ‚ хошя бы вЪ часф ночи 


взбутетенили, птакЪ будь тошовЬ; а слу- 
чаешся нерфдко, чио и напролешЬ 
всю ночь ноченскую не удасшся гласЬ 
‚слБпить вмБсши; да и уснушь то ему 
случится когда, шакЬ на голыхЬ ма- 
шу.пкахЬр дощечкахЪ изволь повали- 
вашся, укрываясь выфшо одБяльпа пла- 
щишкомЬ; а вр головы вмфсшо мякинь- 
кой подушички Царскую суму класть 
изволь. Не залежисся, небось, долго на 


эдакомЬ мякинькомЪ пуховичк$. 


г: НеудачинЬ. ( См5ючись. ) Ну, 


еще чшо 3 


„Урванець . ( ПродолжаешЪ говоришь. ) 
Вашева сорша мслодчикЪ ‚ поваливаясь 
еще на постелькЪ, кричишЪ уже во все 
горло, малой ‚, каково на дворЪ, не хо- 
лодно ли? чшобЪ глядя по погодЪ и вЬ 
плашьецо пто шакое окушашся ; `а буде 
паче чаянёя скажешф шошЪ ‚ чшо не 
очень шфило, Судырь, шакЪ облечешся 
слово слоРо ‚ какЬ какое чучело; на 

ь Е ноги 


бу 


ноги наденетЪ.:парф пяшь чулокЪ , н$- 
сколько’ ‘рубахЬ, фуфайку, 
кафшанЪ, сершукЪ, да еще и лисыо 
шубу: сверьхЪ шово.— Как озябнуть, 
ризсудише милосшиво. Мн$- кажешся , 
члпобф явЪ этомЬ нарядЪ исшлБлЪ какЪ | 
уголекЪ; а неё шолько, чшобЪ чшо по- 
чувсшвовашь мог прошивное вЪ случаБ. 


Г: Неудачинь. Продолжай, про- 
должай молошь ‚, друг мой. 

‚ „Урванець. А какЪ намЬ шо, по- 

думаеш ф, шакЬ и спросишь шо неу 


ково; да полно правду матку сказашь, 
и не для чево; по шому, 


камзолЬ , 


что и вЬ 


| ` праздникЪ и вР будни, и вЪ холод и 


вЬ шепло, все сдинф мундиришка на 
плечахЪ веритится, да и шошф еще береги 
какЬ глазЪ своихЬ; а есшьли , сохрани 
Боже, углядишф командирЬ хошь ма- 
линькую на нем щелочку, шШакЪ зава- 
лиш шебЪ лозоновр сошнягу другую 
мБсшо, да еце и плакать не велишЬЪ. 
— ВмЬсшо же шеплинькихЬ` чулочекЬ , 

хошя 
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хошя бы ужр и одна‘’шо пара пуш- 
ныхЬ нишяныхЪ была, шакЪобы слава, 
слава Богу; а шо изволь щеголяшь вЬ 
сапожкахЪ на босу почши ножку; а за 
неимбыемЬ иногда рубащенки и ВЪ од- 
номЬ камзолишкБ да мундир5 шуда же 
бреди, куды и люди. То шо счоголь 
наш брашЪ , господинЪь СовфшникЬ, 
чию год шо рубаха. Изрядно дБлать 
мущюнЪ вЪ шакой одежд вЪ крешен- 
скте морозы: можно вспошфть ‚, имбвши 
ее на себЪ. 


Г: НеудачинЬ. ЧевожЬ еще шебЪ 
болБе?` 


„Урванець. ( ПродолжаешЪ говоришь. } 
Ваша тунеядская аршель, не успфя еще 
по фрышипикать , да уже 
жранье принимашся изволишЪ ‚ шреская 


и опять ‘за 


ровно почти до чешырехЬ и до пяши 
часовЪь послЪ полудня; и какоежЪ при- 
шомЬ кушанье! ( ВЪЬ сторону. ) Испола- 
горя киснушь за столом по такЪ долго? 
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тд НеудачиньЬ. БезЬ Блды вишь 
обойшись не можно. — За шо мы Го- 
спода, а вы Хамово ошродье. 


„УрванецЪ. Господа, не легкое со- 
кровище. — Слово слово птаже тшварь , 
чшо и всф. ПочемужЬ ин наш сшолЪ 
должен бышь хуже вашева шо. У на- 
зцева браша есшьли есшь хорошая кра- 
юха арженухи < пригоршнемЪ соли, 
добрым кускомЬ солонины, да кувши- 
ном кислыхЬ‘щей, шакр это для насЬ 
перьвой день мясофда посл великаго 
посша; а как кЬ шому еще прибавить 
ковшф сивухи машушки, шо уже и со- 
вершенно для нево начальной изЪ дву- 
3 вЪ. году бу- 
дешЪ. Изволь ка полакомишся эптими вку- 


надесятыхЬ праздниковЬ 


сными заб дочками. Не засидисся, небось, 
долго за великолБиною ‘эшою шрапе- 
Госптей 
звашь мы не любимЬ по вашему; для 


Зою; да полно и не для чево. 


шого, что сЪ нуждою и самимЬ стшано- 
вишся прокормишь сирую головушку ; а 
по 


_лымЪ кускомЬ во ршу бБжать либо вр 
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по шой же самой причин и кЬ нимЬ 


‚бродишь не больно что шо охошники. 


‚Г: НеудачинЬ. А пошомЬ что? 


„УрванецьЬ . Ваша милость по окон- 
чанйи сшола принимаешесь опять по за 
кофей, шо за казшы, шо за рюмки и 
за прошчя веселосши ‚ какя шолько 
вамр на ум взбредутЬ, и продолжаете 
пошеху эшу вплоть до ужина, посл$ ко- 
шорова снова здорова и опять дрыхнуть; 
а день за днемЬ, годЪ за годомЪ и вся 
жизнь ваша проходишь таким поряд- 
комЬ. 


Г: НеудачинЬ. Вишь и вамЪ остаещ- 
ся время на гулянье. 


„УрванецЪ . Как пить не оставаш- 
ся времю; а особливо, когда не доЪв- 
ши, принуждены бываемЪ иногда сЬ цЪ- 


разводЬ ‚, или на ученье, таб мучушЬ , 
мучушЪ, дуюшЪ дующЪ вр двБ палки по- 
тудова, покудова почши пбшухи не про- 

ь поюшЪ; 
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| поющЪ; а шогда по ужЬ и изволь идши 
| гулять, когда еще выдрыхнушся на умЬ 
| идешЪ; даи шо еще сЪ шБыЪ, чиюбЪ не 


безЪ спросу: пришедЪ же кЪ Господину 


| то его благород!ю попросишся на один 
| шолько часикЪЬ, и по иногда за самой 


прекровной нуждицой, такЬ онЪ сЬна- 
шимЬ брашомЬ и говоритиь не думаешь , 
смотришф. — 'ТакЬ то знай Госпо- 
дин СовфшникЪ. — Прежде нежели 
ошпусшишЬ онф шебя , изволька про- 
стояшь У ево здоровья часовь пяшь ВЬ 
передней, и шогда шо развЪ вышлешЪ кЬ 
тебЪ маршалку своево сказашь, чтобЪ 
шолЬ: да смотри скажи ему, приказы- 
вая, чшобЪ не попался мнБ вВЬ чемЬ ни- 
будь, и поскорфебЪ назадЪ приходилЪ. 
А какЪ Сударь, подумайше, крехшя, кре- 
хшя подЪ палками шШакр долго, да еще 
и не хлебнушь бы чево? ЧаркужЬ за 
чаркою и сдБлаесся подЪ конецЬ хмель- 
ненекЪ; а человфкЬ пьяной, разсудише 
по себЪ милостиво ‚ помнишЬ ли что 
нибудь, чшо дБлаешЬ . ТакимЬ образомЪ, 


д : смо- 


66 Е ь 


смошришф и задаюшЪ хворсы нашей 
салдашской косши. На караулЪ же 6у- 
дучи, поставяшф шебя часа на четыре 
сряду, не разбирая ни стужи ни жа- 
ра › н5БшЪЬ де скашь нужды › сшой не 
бось, за шо солдашЪ; а будшо солдашЪ 
шо и не шакое же шворенте, какЪ и его 
благород1е. Все вишь кажешся одно, 
какЪ Господину, шакЪ и слугЪ холодно 
вишь, не разныя у нихЪ шБла шо: какЬ 
вы кушеть хошише, такЬ и я вишь, 
глядя на вашу милость, сышЪ не буду 
зеваньемЬ. ГакЪ шо, Милосшивой и Го- 
сударь. — ЧшожЪ бы и баешь обЪ эшомЪ; 
а шо н5шЪ, что велит командир, шакЪ 
хоть лопни да сд$лай; а не шо подЪ пал- 


ками изжарюшЬ всю спинку нашу гр6ш- 
ную. Тоша жизнь! 


Г: Неудачинь. АЕ птакЪ не 
шужишь, другЪ мой. 


„У рванецЪ. ( Продолжаешь говорить. } 
Но пускай бы ужБ другой кто, а шо 
свой брат, подумаешь, ни чемЬ не 

лучше 
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лучше тшебя, кажешся, и шошф изво- 
лиш владфшь всею спиною, слово сло- 
во, как будто бы кр5посшною каксю 
вещю. — Полно чшо дБлашть, бъйиь 
так, пришло шерибшь горе служивое. 
— НЬшь, 


небось эдакой щеголекЪ, 


`какь шы, Сударь, ошвБдалЪ бы по{с- 


жишся подЬ закусочками пю деревян- 
ными; а вослибо скоро дома не склзался. 
ТакЪ шо Вавила ФфалФлеичь, чшо мол- 
чишЪ? Какова шеперь кажешся птебБ 
участь ваша 3 


Г: НеудачинЪ. Да, правда! — Я 
думаю, чшо есшьли бы попался я ка- 
кими судьбами вр эшо состояше, шо 
бы и дня не пережилЪ на: свЪ т ; а 0со- 
‘бливо воображая себЪ шо, какЪ `пош- 
люшф на башалйо ‚ шакЪ должно бу- 
дешЪф видфшь смерть безперестанно на 
носу У себя. 


„УрванецЪ. А какЪ нашему брату, 
шакь тошо и на руку. 


Д 2 г Г: 
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Г: НеудачинЬ. И шы этому ра- 
дуесся! — Да надЪесся ли шы полно на 
себя ошрубишь хошь палчикЬ непря- 
шелю своему? 


„Урванець. Пусшь я ВЪ чисхБ го- 
сподь головорБзовЪ и не имБлЬ чесши 
бывать когда нибудь; а по шой самой 
причинБ и не столь свфдушЪ можешь 
бышь вЪ искусшвБ сем, какЪ ихЪ ми- 
лосшь; однакожЬ вЪ случаБ нужды, на- 
дфюсь, благодаря Бога, на себя, чшо иног- 
да вембсшо уха и шеф досшанешся у ме- 
ня на орБхи. 

‚ Г: НеудачинЪ. Прешерп$вая такую 
нужду вЪ военной службБ ‚ как ты 
сам расказывалЪ шеперь , 


за чемЪ же 

ты оставилЪ прежнее свое мБешо 3 
„УрванецЪ . О! Сохрани Господи вся- 
кова, имбшь дБло сЬ господами судья- 
ми; да особливо ёще сЪ шакимЬ, каковЬ 
мой шо уродЪ былЪ. Я живучи у нево 
нЪсколько м5сяновЬ, сшалЪ было навы- 
кашь по примфру боярскому рукомеслу 
присвоивашь &Ь себЪ вЪ карманЬ даров- 
_ щинку; 
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щинку; но какЪ я, по какимЬ то древ- 
нимЬ , 


можеш бышь ‚ уставамЬ, не 


`имБлЬ права вовсе, оное безф вышерпле- 
ня повседневно палочнова награжденя 
| производишь вЬ дБисшво , пою прину- 


жденф былЪ наконец показать шылЪЬ 
ево здоровью и всему ево высокоимяни- 
шому помфстью. — А! да я было и 
позабылЪ спросишь у васЪ, Сударь, 'Вави- 
ла фалБлеичь. Какая причина, чшо пты 
мнЪ посфхЬ мБешЪ не говоришЪ ниче- 
во о своей женидьбЪ на дщери Слабоу- 
мовой, для кошорой милости ты, 
какЪ слышелЪ я, и балЪ нонишнева ве 
чера положилЪ сдфлашь 


Г: НеудачинЬ. Какая сорока прине- 
сла шебЪ на хвосш$ эшу нелБпую 3 


В ‘рванецЪ. Не лЪпую, говорю я, когда, 
весь городЪ уже бармочишЪ о шомЪ. ЯжЪ, 
напропивф шово вБдаю еще ишо , что 
около полуночи исхода Декабря будетЪ 
н5кшо по шомЪ скачучи на одной ножкБ 
В ногошокЪф посвисшывашь. (НараспфвЪ. ). 
| ДЗ Такь 


иде) 


ТакЪ шо, шакЪ шо, Господин Совф- 
шникр, Вавила фалФлеичь, чшо шы мнЪ 
скажешЬ на эшо шеперь 3 


Г: НеудачинЪ. Чшо шы говоришЪ 3 
АхЬ! естьли бы я шолько зналЬ шочно 
про это, ито куда бы я шому радЬ быль 
правошка. Эдакая забавная музыка, при- 
нудила бы меня прожишь здесь хошь 
ифлую недБлю. 


„УрванецЬ, А явишь, Судыфь, неда- 
ромЬ сюда забрель. ПришолЪ было по- 
бишь вамЪ челомр о малинькой нуждинЪ. 
Господинф Капи- 
шанЪ , у которова я честь имбю ошпра- 
вляшь должность тайнова совфшника, 


— Ево благороде, 


секретаря, шталмейсшера, оруженосна, 
кравчева, купчины, управиптоля, камерли- 
нера, парикмахера, скорохода, и испра- 
внова вФешовова, просишЪ васЪ чрезЪ ме- 
ня нижайшева о всемилостивомЬ вашем 
дозволени возымбшь ему, всепокор- 
нЪишему вашему слуг, сЪ парою посшо- 
роннихЬ мущинЬ и сЪ небольшимр чи- 


слом 


т 


сломЪ дамЪ учаспие, во имбющей слу- 
чишся нонищнево вечера заЪсь вече-. 


ринкЪ. 


Лукерья. Пускай пожалуешЬ, пу- 
скай: чБыЪЬ болБе дурачковЪ, шФмЪ за- 
бавнБе препроводимЬ мы вечеринку но- 
нишную. 


Урванець. Когда ин так, шо 
ево благороде, Господинр КапитанЪ, с 
стороны своей весьма эшимЬ доволенЬ 
и предоволенЪ будешф. — Однакожь , 
прежде нежели укачу ясЬ пряшною для 
нево вФешью этою, хочу вамЬ сказать 
еще н5сшичко; да сЬ шфмр  шолько , 
чшобф это подержашф за собою. ( Гово- 
ритЪ тихо, оглядываясь самЪ на всБ сшо- 


роны.) Барин мой влюбленф вЬ одну 


дДЬвицу, кошорая будеш шакже на ба- 
лЪ здБесь. НамБреве ево сосшоишф вЪ 
шомЬ, чшобЪ полюбовницу‘ свою, ко- 
шорую машушка ея выдаешЪ насильно 
замужЬ за нфкошорова всесвфшнова олу- 


44 


ха, 
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ха, уведши изЪ сево собранйя тайно, 
саБлашся наконец ея мужемЪ. 


Г: НеудачинЬ. Хорошо, хорошо 
это, шакЬ пю и надобно проучивашь 
шакихЬ дураковЬ. 


УрванецЪ. Во все время моево сЪ 
вами балагуринья, присудсшвуешЪ онЬ 
виБсши ср прелФзою своею, уговарива- 
ясь СЪ нею ‘о средсшвахЬ  кЬ приняпию 
ихЬ благополучно воспосл$довашь им$- 
ющей ущечки; авершлявова десяшка ли- 
чарда ево между шФмЬ, изволишЪ упра- 
жняшся вЬ почен{и лясЪ необщесанному 
болвзну, напрасно шолько уповающему 
имфшь ее своею женою, дабы ши 
сколько нибудь ошвратишь ево от при- 


мБчаня за поступками ево будущей 
обманщицы. 


г НеудачинЬ . Тошо посмфемся мы 


досыта уже надЪ эшимЬ несмысленнымЬ 
просшофилею. 


Ма- 
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Маремьяна. (Г: ПередЗлову. ) Про- 
сши инЬ голубчик ; я весьма довольна 
шЬмЬ , чшо ты согласился мнБ усшу- 
пищь наконец вещичу эшу; хошя пра- 
вда и шеперь не дешево она стала мнЪ, 
однакожЬ я надфюсь ‚ что не буду по- 
слБ шужишь о деньгахЪ. 


У: ПередЪловъ. Ей ей ста не до- 
рого, Госпожа чесшная, беру я за нее ; 
вы увидише изЪ ее доброты, что я чело- 
вЪкЬ чесшной, и боюсь гр6ха. Вишь я, 
Барьииня, не изЪ числа шакихЪ крохабо- 
ровЪ ‚ которые поминушно сшараюшся 
шо шамЪ шо сямЪ вЪ глазахЪ облупли-. 
вашь СЪ головы до ногЬ добрыхЪ людей. 
Слово мое держу я до послФднево изды- 
ханя. ТакЬ прошайшежЪ инЪ, ваше здо- 
ровье, прощайше, и впредЪ прошу мило- 
сши не осшавлящь покупкою у меня чево 
ниесшь . ( ОшходишЪ .) 


Урванець. Не эта ли Госпожа бу 
дущая, ‘нареченная вамЪ вЬ супруги, 
Сударь? 

д 5 Г: 
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Г: НеудачинЬ. ТакЪ, шажь, друтЪ 


мои, она по и есть самая. 


„Урванець. Ну, шакЪ инф дозволь- 
шежЪ мнф поздравишь ее сЪ вами ше- 
перь ? 


Г: НеудачинЪ. Пошише, пошише, 
УрванеиЪ, дай срокЪ. ( Подходит пошомЪ 
ближе ®Ъ Маремьян$. ) Воть, душинька моя, 
рекомендую я шебБ старова моево пруя- 
шеля, которой союзу нашему желаешь 
усердно всякова благополучия. 


„УрванецЪ. Милостивая Гдсударыня, 
лонеже имфю я честь корошко знать 
будущева Господина супруга вашево, шо 
могу увфришь васЪ вЬ шомЬ, чшо’ вы 
весьма выбором эшимЪ ошиблись. ОхЬ 
бишф, пропасшь какая! Проговариваюсь 
все, не ошиблись ‚, Сударыня. Духа вЬ 


нем очень много, головушку имбешЬ 


многимЪ наполненную, и сосшоянхя весь- 
ма, весьма, Сударыня, примБбрнова. 


Г: 
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‘вольно корошко знаешь, 


Маремьяна. Я очень почитаю се- 
бя обязанною милоспйю вашею , Сударь. 


Г: НеудачинЬ. Добро, ' добро, те- 
перь уже время шебЪ и идши, радосшь 
моя, приуготовляшся кЬ тшанцамЪ; поди, 
уже вечерЪ на дворБ; а я прикажу между 
ИБыЪ людям, чшобЪ они по прибытии 
сюда машушки гошовы были сшавить 


`на столЬ кушанье. 


„Маремьяна. Очень хорошо, Сударь, 
я гошова исполнишь шребоване ваше. 


Г :НеудачинЬ. (Идучи также «5 ше- 
ашра.) А я пойду надену мундирьЬ. 


пдд неделей о ссы мк 
ЯВЛЕНТЕ 1%. 
Урванець и Чукерья. 


УрванецЬ. Видывала ли шы гогда 
эдакую шаль. Я во вБки безадЪльникомЬ. 
хочу 
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хочу бышь, еситьли только онЪ быль за 
два года шакимЬ пусшомБлею. Да пол- 
но шФмЬ то и лучше будетЪ нашему 
брашу . позабавишся на счошф шакова 
простофилюшки. ЧфмЬ бы ему прикры- 
вать недосташки свои, а он еще 
ихЬ боле приумножаешЬ  безпресшан- 
нымЬ своимЬ болтаньемЬ, 


„Чукерья. Слышела уже я, слы- 
шела, какЬ шы изволилЬ вычишывашь 
ему всБ ево дурачесшва. Я бы при этомЪ 
случаЪБ вадсБлась со смбху, есшьлибЪ не 
опасалась шолько помфшашь шебЪ вЪ на- 
чатыхЪф птобою каверзахЪ. 


„Урванець. ОднакожЬ Лукерья, изЪ 
послБднихЬ речей, сказанныхЪ при ош- 
ход5 Барышнею швоею моему Барину, 
заключаю я, чшо уже обЪ парийи услови- 
лись между собою. ИшакЪ, по элпому на- 
добно думашь, что все рф5щено межЬ 
ними . 


Лукерья. Да, правда; шолько ей 
немало шруда будеш сшоишь, при- 
НЯШЬ 


СЫ 21 


няшь сшорону любовника своево. — Но 
полно чшо о шомЬ говоришь много! 
ЗаБшня дЬвицы ради во все, буде шоль- 
ко на шо пошло, смБло пускашся. 


„УрванецЪ. Инь дай имЪ БотЬ сча- 
сшливова во всемЬ окончаня. — Ну, а 
намф шо какЬ послб бышь, Лукерьюшка? 
Да полно и я надфюсь` на шебя неме- 
нБе, чшо и шы также безЪ всякихЪ це- 
ремон1яловЪ ей послФдуешЪ ? 


Лукерья. ( Вздыхаючи. ) Правда, прав-” 


да швоя, голубчикр мой. Я перьвая бы- 
ла, да и всегда буду совфшницею Бары- 
шнЪ моей насшоль смБлое предирЁяпие; 
но разсмашривая имБюция произойши 
ошЪ поручевнтя себя вЪ руки _ военныхЪ 
людей опаснфишя слБдсшвфи, нахожусь 
между сшрахомЬ и надеждою. 


„Урванець. Пожалуй, пожалуй уже 
не шужи о шомЪ. О своей шы довБ- 
ренносши ко мнБ не будешь сожалБшь 
нимало: 


Чуке- 
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Лукерья. Тошо вишь я надЪюсь на 
тебя башька: недаромЬ вишь и посло- 
вица шо унасЬ носишся: какЬ плушЬ за 
вину , шакЪ и мужЬ за жену. 


Урванець. Что до насЬ грёшныхЬ 
касается, шо шебБ 


от меня. Я кленусь всбми и писанны- 


нечево опасашся 


ми ирисованными иконами, что я не охо- 
шникЪ при своемЪ шеплЪ чужимЬ поль- 
зовашся. ВЪ шебБ, свЪшикЪ мой, почи- 
шаю`я уголочикЬ свой, которымЪ, шакЪ 
сказашь, правду машку, уже и владФю „. 
теперь шолько осшаешся поукр$пишь 
нЪсколько оной; а по времяни и оборо- 
няшь ево станемЪ пошихоньку да по- 
маленьку; дайка сроку. — Только зна- 
епЪ чшо? НапередЪ шебЪ, голубушка моя, 
прорицаю ‚ чшобЪ чурЬ не шмыгашь изЪ 
своей клЬши вЪ чужую ‚ да не пересу- 
живашь ни о чемЬ «Ъ посторонними , 
какЬ ваши сестры обыкновенно привык- 
ли кЬ шому: эшо шакЪ мн$, как ножЬ 
ВЪ горло. ЧшожЬ касаешся напримБрЪ 


до 


мяшся по впущеня ихЪ вр оную, 
| возбудишь народ кЪ несогласйю ‚, или, 


го 


до гозбищей, шо пожалуй изволь у меня 
идши, куда шебЪ шолько на умЬ ни 
придешЪ; а эшо уже мое будешЪ дБло 
за хвостом примфчашь; ты пожалуй 
о шомЬ не изволь шужишь. 


Лукерья. Хорошо, хорошо, рало- 
сшь моя,. швой уголок не будешЪ 
подпускашь кБ себЪ на весьма дальное 
разстояне непряшелей ево, 


„Урванець. Да эшово вишь не до- 
вольно. Неменфе сево надобно сшарашся 
и о шомЬ › чшобф убфгашь лицезрБн!я 
хосподЪ глазолуповыхЪ ‚, кои подЬ ви- 
домЬ рекомендащи себя милосши госпо- 
дина градодержашеля кофпости, сшре- 
либо 


выпуча глаза, примбчаюшЪ слабфйния 
ея м5сша, чшобЪ наконешф по выходЪ 
своемЬ опипуда, можно было предводи- 


| шелю войскЬ шфбмЬ способнфе учинить 


нападевше на крфиосцу сю. 


Чуке- 


Зо 


Лукерья. А шы, башька, старайся 
всячески отвращашь ошф себя это 
нещаспие . 


УрванецЬ. О! сохрани Боже, есть 
ли я узнаю шолько, чшо ВЬ помбешье 
мое забредешЬ какимЬ нибудь случаемЬ 
одинЪ изЪ сихЪ шресогузовЪ: шо тог- 
да прямо все пойдешЬ у нас на вывс- 
ош. Может быть вм5спю нотЬ и на 
рукахЪ онЪ поскачешр; да и хозяйству 
шо шушЪФ же досшанешся на орбхи. — 
ТакЬ шо, голубка’ моя, смБкайко о шомЬ 
кЬ чему дБло шо клонишся. 


Лукерья. ( Слышно между шёмЪ шар- 
канье ) Ахши, ахии! Для Бога убирайся 
поскорБе ошсюда. Госпожа Слабоумова , 
слышу я, идешЪ сюда. 


УрванецЪ. Эдакая диковина. Ну 
шакЬ чшожЬ ‚, чо Госпожа Слабоумова 
изволишф идши сюда; пусь шаки себЪ 
идешь: вишь она меня не скушаешЪ ; 
да ее же милосшь меня и мало знашь 

изво- 


Зт 


изволишф пришомф. — Во все время 
прежнево нашево пребывая вр этомЬ 
городЪ жаловали мы бывало кЪ вамЬ 
вишь только по ночамЪ ; а боле ей ме- 
ня негдБЬ было и вид$шь. Чевожр шру- 
стиль , чево робфиь ? Наш брашф хоть 
изЪ пбшли шакЪ вывернушся умБешЪ , 
небось. 


ен перьевые 
ЯВЛЕНТЕ Хе. 


Гж: Сладоу.мова ‚ .Урванець 
и Лукерья. 


Гж: Сладоумова. ( Сздясь сама на 
стухъ.) Охь! КакЪ я, машка, устала ; но 
бышь такЪ, покрайней мБрЪ кончи- 
ла я все нужное. Да тдЪ дочка, Лу- 
керья ? 

Лукерья. Она, Сударыня, пошла 
вЪ свою уборную одфвапея. ° ‹ 

Гж: Сладоумова. А Господин 
СовЪшникЬ 3 


Е Луке- 
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Лукерья, И овЪ вЪ своемЪ покоЪ 
изволишф наряжашся кр балу. 


Гж: Сладоумова. Ну, аэшо чшо за 
госшв сюда пожаловалЪ ? 


Я ‘укерья. Эшо, Сударыня, одинЪ изЪ- 
старинныхЪ прёяшелей Вавилы ФалБ- 
леича, Господина Совфшника. 2 


УрванецЪ. ТакЬ точно, Милоситивая 
_Государыня. Я имБю щаспие довольно 
знашь Господина Совфшника, будущево 
вашево зашюшку, и имБлЬ уже чеснть 
проздравлять и Государыню дочку вашу 
сЪ женижкомь ея; а окончавЪ мои компли- 
меншы сЪ ихЪ Милосшями, не хошБлЬ 
уйши отсюдова, не засвидБшельствовавЬ 
и вамЪ, Милосшивой моей ГосударынЪ, 
всБнижайшево моево почтен!я. 


Гж: Сладоумова. Спасиба, друтЪ мой, 
спасиба зшебЪ затао. Лукерья, поднеси 
ему чарочку винца. 


 „Урва- 
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ИрзанецЪ. Нижайше благодарю, Су- 
дарыня, я непью ево ошЬ самово моево 


ро жденя . 


Гж: Слабоумова. ЧЪмЪ же инЪ тебя, 


‚ другЪ мой, пошчивашь? 'ТакЪ хоть сять, 


да посиди сЪ нами. 


ИУ рванецЪ. `И шово нельзя за недосу- 
гомЪ. Прошайше, Барыня, Сударыня. ( Ош 
ходишЪ. ) 

Гж: Сладоумова. МожешЪ ли шы во- 
образить себЪ, Лукерья, какЪ я нынЪ 
довольна покорноспию ‚ оказанною мнЬ 
дочерью вЪ моемЬ тшребован!и. 


дукерья. Есшьли' по справедливости 
сказашь, Сударыня, шо она почишаешЬ 
васЪ весьма много, когда соглашаешся, ви- 
дно, столь скоро на шребованте сте, имя 
преужасное ошвращене к Господину 
СовЪшнику. Правда, не вЪ хвасптовство 
молвишь, и я н5сколько споспбшесшво- ` 
вала собою эшому согласно; но полно что 
ошомЬ и говоришь, я это ни за чшо 
считаю. 


Е 2 Гж: 


34. к 


Гж: Сладоумова. Продолжай, про- 
должай это, машка, шШы не будешЬ 
шужишь о шомЬ послЪ. 

Лукерья. Да, хорошо, Сударыня, по- 
могашь шогда, когда по услугамЬ и на- 
тражденёи слБдуюшЪ. Подарите ли вы 
меня зашруды мои чБыЬ нибудь? 


Гж: Сладоул!ова. Что мнЪ до шово 
нужды! Вавила фалБлеичь заплошишЪ 
ужЬ шебЪ за все: 

Лукерья. ЗаплошишЪ ужо, дожи- 
лайся эшой плашы на марковкино за- 
говинье. ДазвБ не изволите вы знашь 
тпово, каков он на подарки шо шоро- 
ваш 3 


о ск 


ЯВЛЕНТЕ ХЕ. 


Гж: Сладоумова, Чукерья 
и Г: Неудачинь. 
( ВЪ муидир®. } 
Г :НеудачинЬ. Ужь вы здЪсь, Су- 
дарыня, Машушка! А я какЬ будшо 
зналЬ, 
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знал ‚, чо велБлЪ на кухнЪ готовишь 
ужин поскорБе; но между шфмЪЬ ска- 
жише мн5 Матушка, Сударыня, каковЬ 
я вамЬ кажусЬ вЪ эмомЬ великолЪп- 
номЬ я уборБ; не постарался лиодбш- 
сяпощегольски 3 


Лукерья. ( ВЪ сторону. ) АхЬ, какая 
шаль! 


Гж: Сладоумова. Весьма хорошо , 
Государь мой; дакакЪ ещевсе пристало 
КЬ вамЬ, ужесть правошка! 


_Г: НеудачинЪ. Не правду ли гово- 
бишЪ она, Лукерьюшка, скажи право су- 
шую правду, видывалали иты когда ни- 
будь меня ВЬ элакомЬ убрансше$, и за 
ковобы пы почла меня при входБ моемЬ 
‘сюда? | 

Лукерья. `Не только слФпой, Сударь, 
да и зрячей, думаю я, не мот бы безЪ- 
шруда различить васр ошЪ преужаснова 
вишязя. Вид, осанка, похошка, го- 
лосЪ, вопросы, отзБиы ивсБ шБлодви- 

Ез жени 
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жен!и означают вр пажной особЪ ва- 
шей довольно славнова рыцаря ДонЪ- 


кишоша. Напрошивр же ово сташс- 


кова человфка и духомЬ вЪ васЬ пе 
слышно. 


Г: НеудачинЪ. Воша! Слышеше ли, 


Матушка ‚ слышете ли, что она говс- 


рить? О! даяи самЪ вишь не менфе 
знаю, чшо я нарочно как будто’ бы 
и рожден кЪ военной службЪ. ( ВЪ сто- 
рону.) Да и подлинно доказалЪ бы я себя 
вЬ полЪ прошивЪЬ всякова непрЁяшеля, 
есшьлибф шолько не пугали меня нЪско- 
лько проклятыя эши круглинькмя жига- 
лки и другя болфеши. 
си зд ересь реек м треморе 
ЯВЛЕНТЕ ХПе. 
Гж: Сладо: , Лукерья, Г: Неуда- 
чинЬ, Маремьяна. 


(ВЪ бБлой доминБ 3Ъ и рукахЬ сЪ маскою. ) 
НБсколько лакБевЪ накрывающихЪ снолЪ. 


Гж:Сладоумова. А, давошри дочкамоя! 
Гж: 


87. 
Г: Неудачинь. Ха! ха! ха! КакЬ 

' 

см5шна она, правошка, вЬ эшомЬ плашье- 


Мяремьяна. (Лукерь$. ) Для чево 
не ув5Бдомила шыменя, Лукерья, о машу- 


’ шинкомЬ прибыпйи? 


Гж: Сладоумова. Я только что 1те- 
перь прибхала домой, Маремьянушка › 


Г: Неудачинь. ( Маремьянв.) А ты, 
св5шикЪ ‘мой, чшо скажешф$ о моемЬ 
нарядЪ? Думала ли шы когиа , что СЪ 
палимажемЬ шляпа  пристанеть шакЬ 
ко мнБ? 


М аремьяна. ВЪ’васЪ, Сударь, право. 
теперь очень скоро всякой влюбишся 
может ! 


т НеудачинЪ. Эшо еще чшо! По 
смошришкась еще на меня уже вЪ тан- 
пахЪ: шогда шо авослибо увидишЪ шы, 
красошушка моя; ошЪ меня пыли. Тывить 
не знаеш еще всево искуства за мною’ 
Я умБю плясать, прыгать аншраша» то- 
лубща вЬ присяшку ,› а пришомЬ и рука- 

Ед ками 
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ками строить разные финты фанты, 
только я эшо ремфсло усшупаю на ше- 


перишней разЪ кому нибудь поиску- 
сне меня. 


Лукерья. (ВЪ сторону. ) Тошо даро- 


ванНи, подумаешф! Совсемр олимнныя 


ошЬ добрыхБ людей. — (КЪ Неудачину, } 
А особливо, Сударь, кЪ вашему званно и 
сосшоянйю оно очень присшало, для то- 
во, чшобЪ нашверживаешь пёбмЬ болБе 
руку кЬ выхвачиванно изЪ другихЪ рукЬ 
чево лишнева. Да и шушЪ еще вы не 
изЪ перьвыхЪ , изволише сказывать! 


Г: НеудачинЬ. Добро, осшавимЪ ка 
лучше наше раздобарованье, да сядимте 
ка за стол, чшобф не засшали насЪ 
тоспода госши холодными. ( Садишся вЪ 
креслы посреди сшола.) Вош, Сударыня, 
Машушка, ваше мБсшо; а шы, Маремьяна. 
`Анкудимовна, ясное мое солнышко, сядь 
по лБвую руку подлЪ меня. — Твое м$- 
сто право завидное! На одной сшоро- 
нушкБ сЪ моимЬ сердечкомь. 


Луке- 
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Лукерья. "(Стоя за стуломЪ у Маремь- 
яны. Видишели вы, Сударывя, чшо Гос- 
подинЪ СозфшникЬ учшивосшями своими 
изволишф уже и вЬ даль забирашся ,. не 
пропуская и самыхЬ мБлочей даже. | 

Г: НеудачинЪ. Подожди, подожди 
еще, Лукерья, ужЬ я посшараюсь намо- 
лоть учшивосшей, дайка сроку. — А, да 
вошф и Харишонр идешЪ сЪ кушанъемЪ! 

ХаритонЪ. ( Идучи по шеатру.) ВЪ мигЬ, 
Судырь , вЬ митЬ. 

7%: НеудачинЪ. (По молчавЪ ибсколько. ) 
Что до меня касаешся, тоя сБлЬ за столЪ, 
слБдуя только одному обыкновеню; но 
впрошчемЪ, я всегда тогда сышЪ, когда 
только шебя, свфшикЪ мой, вижу ВЬ 
хлазамЬ моихЬ. 

Лукерья. 
комплементы ! 

ХаритонЪ. Господа, Сударь, музы- 
каншы и господа шанцовщики изволили 


КакяжЬ — чрезвычайные 


пожаловать. 


й 


ТА НеудачинЪ. ( Выскакивзя изЪ за, 


сшола благимЪ машомЪ. } Сбирай же, сбирай 
о ’ инь 


9 = 


инЪ со стола проворнЪе, мы отужинаемЬ 
уже послЪ бала, потому что’ музыканиия 
вить, какь сабаки жадны. Они, увидя 
буитылки „ нападутЪ на них. слово 
слово какЪ саранча какая, и нетолько 
виномЬ, да хотябы и водою онф напол- 
нены были ‚ шо и шохда посшараются 


осушишь ихЬ до капельки. 


Гж: Сладоу.мова. КшожЬ шаковы 
‚эши музыканты? я 


Г: НеудачинБ. Это, Матушка, Суда- 
рыня, равнова моему состояню люди, 
которые просили у меня о позволеши 
бышь у нас на балБ нониче. 


( Мерамьяна надФвая маску, Удаляет- 
ся сЪ Гж. Слабоумовою и Лукерьею на- 
консцЬ шбанра, и садятся шамЪ всб нз 
стулья. ) 


О Со ССС ака 


ЯВЛЕ- 


от 
ЯВЛЕНТЕ ХПИ. 


Гж: Сладоумова, Маремья-. 
на, Г: НеудачинЪ, Лукерья, 
Г: ПередфловЪ , .Урванець, 
танцовщики и танцовщицы 


(Ъ маскарадномЪ платьБ и вЪ ма- 
скахЬ.) 


„УрванецЪ. Всенижайний слуга ваш}, 
Господинф Сов;шникЬ, Я имбю чесшь 
вамЪ всфыЪ ГосподамЬ присудсшвующимЬ 
здБсь засвидЪшельсшвовать всеусерднЪи- 


зцее мое почтенте. 


( ВЪ продолжен1е сего разговора Г: шан- 
цовщики и Гж: танцовщицы под пред- 
водишельствомф ТГ: ПередБлова всту- 
паюШЪ шандуя ‘на шеатрЪ, и кланя- 
ются вЪ кадансЬ всёмЪ присудсшеу- 


юшимЪ шамЪ. ) . 

Г: НеудачинЪ. Добро пожаловать , 
Милосшивые Государи. Я см5ю васЪ 
просишь шеперь повеселишь себя и нас}; 
а шебЪ, ( Оборачиваясь кЪ Урванцу. ) спасиба, 

друг 
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другЪ мой, УрванешЪ, чшо шы потру- 
дился позвать, и привесши сюда до- 
рогихЪ госшей эшихЪ. 


„УрванецЪ. Да и шолько за шруды 
о ? р 


Г: НеудачинЪ. А чевожь шебЪ бо- 
лВе?Вишь шы и самЪ будешЪ пользова- 
ся‘ удовольстшв!емЬ ош пряшной эшой 
компани, ` 


„УрванецЪ. Изрядное '’удовольстшве! 
Да вить я ошф нево`сьипф не буду. — 
(ВЪ сторону.) ЭдакЪ шо онЪ балясы по 
шочишЪФ, да и думаешр отф$хатьшакЪ. 
{ Г; Неудачину. ) НЬшЪ, нЬшЪф, Государь 
мой, ‘подобное эдакому веселью могр 
бы‘я найши и вЬ другомЬ мБсшЪ; а 
о особливо шамЪ, гдБ наши пю братья 
обыкновенное свое засФдане имбюшЪ; 
ла можеш быть и повеселФе бы 
там эшова‘было, вишь это еще. не уга- 
дано. 


Г: 


еще. 
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Г: Неудачинь. ТакЪ чевожЬ шебЪ 
дать мнБ? Чарку вина шито ли? — Ох! 


— Я быужЬ и далЪ лпебЪ ево, пожалуй, 
да свиша ло за тобою многочисленна 
чрезчурЪ. Вишь дай одному, шакЬ и всБ 
забармочушЬЪ; ау меня, правошка, и для 
себя шолько вина шо чушь чушь доста- 
етпЪ только; анешокмо, чшобЪ другихЬ 
тосподчикоЪ имЬ подчивашь. 

(ВЪ продолжен{е сего разговора. раз- 
говариваюшЪ прошч!е. } 


7 Неудачинь. (Подходя вЪ Маремьян®) 


ПойдемЬ ка, душинька, прошанцуемЪ хошь 
минавешф с шобою. 


Маремьяна. Извинише меня, Сударь, 
вЬ шомЬ? Машушка моя должна перьвая 
ошкрыйть балЪ. 

Гж: Сладоумова. Ну, инЪ быть 
такЪ, я готова на с1е пребоваше. Лукерь 
я останься подлБ дочери; да ме выпус- 
кай же ее изЪ глазЪ своихЪ ни на пяди. 


Л ‘укерья . Слышу, Сударыня, слышу. 
Г; 


914 т 
Г:НеудачинЪ. Алонф, АлозЪ, 


минавепг» ; 


иг- 
райше да пожалосша весе- 
линькой, чтобЪ намЪ шаннуя не задре- 
маш. 
( Во время шанцованя Г: Неудачина 
сЪ Гж: Слабоумовою уводишЪ Г: Пере- 
дЪловЪ сЪ шеатра Маремьяну , а другая 
маска вЬ 6Блой же доминБ занимаешЬ 
ее-м$сшо, а притомЪ и прочтя осптазля» 
юшЪ шахже шихимЪ образомЬ шеатрЪ. )- 


озеленении дененер фене еее рые сы 
ЯВЛЕНТЕ ХиУе. 


_Гж: Сладоумова, Г: Неудачинь 
и Лукерья. 


{ По окочзни минуешита. ) 


Гж: Сладоу.мова. КудажЬ ушли го- 
спода кавалеры сЪ дамами? Я правошка 
ихЪ ухода и не примбшила. 

Г: НеудачинЪ. (смБешся.) Ха! ха! ха! 

Гж: Сладоумова. Чему 


вы. шакЬ 
смБетесь ? 


ТВ 
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тб Неу дачинЪ. ( УлдвоиваешЪ смфхЪ. } 
Ха! ха! ха! 


Харитонь. (Входя.) ОдивЪ, Судырь, 
господин вЪ маскВ ,. идучи тиеперь ош- 
сюда, велЪлЬ мнЪБ сказать вамф, что 


пшашка уже поимана, и чшобЬ вы шоль- 


` ко болфе хохошалиь продолжали. 


Г: НеудачинЪ. Ха! ха! ха! Эдак!я 


шшуки! Ха! ха! ха! 


Гж: Сладоумова. Чшо, чшо 
Шакое! Можно ли сказашь мнБ? 


‚ чшо 


Г: Неудачинь. Ха! ха! ха! 


будеше смБяшся, Машушка , 


Топю 

естьли уз- 

наеше вы причину моево.см5ха. — ОдинЪ ` 
изБ эшихЪ господЪ танцовщикоЕЬ, при- 

сылал ко мнБ незадолго пред симЬ 

требовашь позволенйя увеспти сЪ бала сгов 

полюбовницу, а шеперь прислалЬ снЬ 

мнБ сказашь, чпо ему уже и удалось 

шо исполнишь, 


уж: Сладоумова. АхЪ, какое чудо! 


Что вы мы теперь, ГосподинЪ Со- 
вЪт- 
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вЪшникЪ' За чемь вы, не увБдомивЬ 
меня о шомЪ прежде, ввезались вЪ ша- 


кое дбло? 


Гж: НеудачинЪ. Ла мнБ шо запре- 
щено было сказывашь.° | 


Гж: Сладоумоза. Ахши! Я опасаюсь, 
чшобЪ изЪ этова не вышли какя ху- 
дыя слЬдешви. 


т НеудачинЬ. Не ужто вы ВЪ са- 
нохЪ д5лБ шо думаеше ! Не бойшесь, 
Манушка, Сударыня. Тошф, которой за 


сей персонф женится хочешф, челов 5кЪ 
достойной и богатой пришомЪ; а`малиь 
ее просшая спарушка , баба глупая. 


сос осыки ори ииСиСм 
ЯВЛЕНТЕ ХУ:. 


Гж: Сладоумова, Г: Неудачинь, 
Урванець и Лукерья. 
УрванецЪ. ( Наряженной сшарухою 265- | 
хаешЬ на шеатрЪ. ) Ай! ай! ай! Помогише! | 


Ка- 


’уже 
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Карауль! Помогите, грабят! Пусптише 
душиньку напокаяне! Охь! ОхЬ! — 

Г: НеудачинЪ. Ково шебЪ, баба, , на- 
добно здЪеь? 


Гж: Сладоумова. (Про себя.) Я дра- 
жашь уже начинаю со страха! 


„Урванець. Для ради души своей по- 
моги мнЪ, родимая › выручи ‚, освободи 
мою бФдную дочь изЬ рукЪ 
скихЬ, изЪ рукр беззаконничьихЬ ! Поми- 
луй шы меня, голубушка моя! — Ох! 
— Охь! — Сохрани от напасти! 


Гж: Слядоумова. 


Я право 


враже- 


( ВЪ немзломЪ за- 


мБшашельств$. ) совсемЬ ни- 


чево не знаю о томЪ, малпка моя! 


„УрванецЪ. ( Продолжаеш товорить внВ 
себя, ) Постой, п.сшой шы плушЬ, ка-. 
налья вошь 


ошшле- 


НеудачинЪ , 
тебя 


дай срокЪ ; 
за э'по ‚ небось, 


паюшщь! — ОхЪ! — Смошри пожалуй ! 


Г: ВеудачинЬ. За чемЪ впустили 
сюда шаку.о безумную сшарую хрычовку ? 


К „Урва- 
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Урванець. Что плутЬ , машенникЪ! 


Ты еще смБешЪ называть мене сума-. 


шедшею, будучи самф всему причиною 3 
( КЪ зрителям. ) Присшало ли люди чеси- 
ныя, скажише по хриспиянской совБеши, 
дворянину › да еще небезчево и Со- 
вБшнику соглашашся на шакое без- 
законе? О, чудное дБло! — Эшова бы 
и самой бездЬльникЬ не сдБлалЪ, думаю- 
НБшЪ, н5ш, все ужЬ упало правосуд!е; 
нЪшЪ ни справедливости ни вЪ чемЪ, н5шЬ 
и приббжища нигдЪ : вездЪ безчиннича- 
юшф, повсюду чиняшЪ нахальсшва, 
росбои и смертоубивсшва. — ОхьЬ! пре- 
чудное дБло! (ВоепЬ голосом. ) Охти ! 
хши! хши! хши! Прости моя сударынь- 
ка, просши моя милая! Лишилась, видно, 
я шебя на вЪки! Во вБки знашь миБ 
тебя не увидбшь уже боле. 


Гж: Сладоумова- ( КличишЪ вр безно-= 
койсщв% будучи Лукерью. ) Лукерья, Лукерья, 
товори между ифыЪ, пожаласпга, что ни- 
будь СЪ дочерью , чимобф она не слыка- 
ла эшой шушки. 


Чуке- 
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йумаю я, мало слышишь шо. 


Гж: Сладоумова. (Урванцу. ) Что 


же дБлать, другЬ мой, пришло инЪ по- 
шерпФшщь. 


„УрванецЪ. ПотериЪть ‚ Матушка ! 


— Да воможно ли, чтобф дочь, родимая 
мол дочка, вЬ копорой я всю и надежду 
шо полагаю свою, попалась вЬ руки незна- 
комова, которой можешь быть изЪ чи. 
сла перьвыхЬ плутовЬ и мошенниковЪ, 
сорвавшихся лиш сЪ висилины. — Даи 
можешЪ ли, разсудише милостиво, Су- 
дарыня, онЪ честным человЪксмЬ бышь, 
когда шакимЬ похабнымЬ образомЬ пос- 
шупаешь ? 


Гж: Сладоу.мова, Да чтожЪ дЪлате, 
машка моя, скажи мнБ? Вить. И по нево» 
хБ шы теперь на шо согласится прину- 
ждена будешь, хощя бы и не хошВла 
ты ово вовсе, | 

„УрванецЪ. АхЪ! Сударыня, оставишь 
се #Ь рукахр такихЪЬ непотшребныхь „. 

Жз та: 
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такихр плушовскихр,; не страшно ли и 


подумашь шо! — (КЪ Неудачину.} А ты, 
ты мерзавец , еще осмБливаесся и на 
глаза мн. казашся? — Вон злодБй, 


плушЬ, душегубецЪ. Вонф, чиобЪ духЬ, 


твой непахЬ здБуь разбеспия. — 


Г: НеудачинЬ. Матушка, Судары- 
ня, право эта, канамя бабенка меня ско- 
ро выведешЬ изЪ шерпевя. 


ое рее рот рее еее 


ЯВЛЕНТЕ ХУГе. 


Гж: Сладоумова, Г: Неудачинь, 
’„.Урванець, Лукерья, Г: ПередБ- 
ловЬ и Меремьяна. 


Г: ПередЪловЪ. ( Вводни  Маремьяну 
переодБтую ЕЪ друтое маскерадное плашьб , 
и начинаешЬ говоришь 6Ъ Урванцомь.) Вот, 
я вамЬ привелЪ, Сударыня, шеперь дочь 
вашу. Время ужЬ пришло открышь намЬ 
предЬ вами о взаимной нашей склонно- 
сши `другЬ кЪ другу. >: 

рва- 
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„Урванець . О, неблагодарное из- 
родье! О шы душегубецЬ рода челов5- 
ческова! 


Г: ПередЪловЪ . Примише на себя 
трудЬ , Сударыня ‚. выслушать шерп$- 
ливо меня и всЪ оправдани любезной 
дочки вашей. Все, что я ни сдБлалЬ 
по мн’ ню вашему худова, было произ- 
ведено сЬ шБмЬ шолько единственно 
намБренйемЪ ‚ чшобЪ соединится сЬ нею 
навсегда законнымр бракомЬ ; а какЬ я, 
будучи лишен вовсе надежды вЪ полу- 
ченти ея себЪ вЪ супруги, шо и принуж- 
ден былЪ наконец избрашь средство 
сте кЬ достиженйо своего намбрешя. — 
У лалось мн , правда › оное произвести 
зЪ дЪъйсшво и еще <Ъ благополучнымЬ 
пришомЬ успфхомЪ; но почитая все удо- 
вольсшв!е свое недовольно доспгато- 
чнымЪ , не имбвЬ родишельскаго вашего 
на оное согласфя, осмфливаемся ия иона 
просишь васЪ о милосшивомЬ подшвер- 
к дени на соединенте сердецЪ сшоль стра- 

Жз сшно 
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сшно любящихся между собою. — Я на- 
зываюсь ПередБловымЪ; имя мое, сосшо- 
янте и имбще, коими пользуюсЪ я, давно 
уже извфстшны всему городу сему. ИшакЪ, 
скажише, Сударыня, чего еще не досша- 
ешь кЪ дополненю 
теперь ? 


сомн5н!я вашего 


Гж: Сладоумоеа. Лукерья, продол-. 


жаешЬ ли шы присмашривашь за до- 
черью ? 


Лукерья. Не шужише , Сударыиня, 
обЪ ней, она и шакЪ уже вЪ не худыхь 
рукахр находишся. 


Г: ПередБлобЪ. Я вижу поэтому, 
что всЪ прозьбы мои напрасны; ( КЪ Гж: 
Слабоумовой. ) чего ради, кЪ вам осшае- 
ттся мнЪ возЪим5шь мое прибБжище, 
Сударыня . Неменфе и вас прошу шакже, 
Государь мой, озамолвлен и слоёечка. ВЬ 
моем дЬлЬ. { Обрашясь кЪ Г: Неудачину. ) 


Ур 
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Г: НеудачинЬ. Мой совЪшф состо- 
ишЪ вЪ помЬ, чтобЪ соединишь васЬ на- 
зседа, Государь мой, сЬ этою дамою. 


„Урванець . (Даешь ему поздочину . } 
ВошЬ шф совфшф, вош т совфшЪ! 
УзнаешЪ лучше какЪ даваить ево впередЪ. 


Гж: Сладоумова. Пожалуй, толубуш- 
ка, положись вЪ эшомЪ на мсня: мнЪ вся 
фамиля этова Господина Офицпера ко- 
рошко извфсшна. 


„Урванець. Такь и шы ужЬ шту- 
дажь! На хогошеежЬ, матушка, на хо- 
рошее ‚сов5шШЬ изволишр давать. 
( КЬ зришелямЪ.) Тоша, какЪ не свое шо 
дишешко, шакЪ и сердце не болитЬ . 
Небось бы шы друтое тогда заговорила, 
есшьли бы СЪ швоею шо дочкою это 
случилось . 


Гж: Сладоумова. Право, я бы безЪ 
всякой остановки учинила эшо. Вошь 
шебЪ моя рука вЬ шомЬ. 


Ж4 реа 
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„УрванецЪ. ( подумавши нфсколько. ) НУ, 
инь , шакЬ и бышь ужЬ мнБ, вишь и 
впрямр не воротишь шово болБе, чшо 
сдБлано. Будь же инф шакЬ на васЬ 

мое родительское благословенте. 


Г: Перед5лобвъ. ( Цоелуеть рукну Урва- 
нца.) АхЬ! возможно ли! — Не досшаешЪ 
уже словЪ у меня болБе, Сударыня, кЬ 
наичувситвишельнейшему изЪяснен?ю вамЪ 


моей искренн5йшей  благодарносши за. 


оказанную вами мнБ’сшоль ‚великую 
услугу. — Сими почшеня досшойнФй- 
шими словами вашими, возбудили вы 
меня, шакЪ сказашь, опф глубокаго сна, 
и все, что нивижу, ичто нислышуя 
теперь, почитаю неменЪфе, какЪ на яву, 
чито прежь сего принисывалЪ пшолько од. 
ному привидфнйо. — Вы меня одолжили, 
Сударыня, этимЬ навсегда, и принудили 


дражайшее имя ваше содержать но смерть, 


безпрастанно вЪ памяти моей. — Все 
пеперь состоишЪ вЪ вашей вол; мое 
имфне, мой домр и самая жизнь моя 

нахо- 
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находяшся нынр во власти дражайшихЬ 
рукЪЬ вашихЬ. ДЪлайше со мнею что 
хошише, будше, Сударыня ‚, намЬ во 
всемр повелишельницею и самою ма- 
шерью столь любящихЬ чад вашихЬ. 
— Но чшобЪ не дашь случая между 
тФыЪ говорить нфкошорымЬ изЪ недоб- 
рохошовЪ моих, узнавшихЬ можеть 
бытшь какимЬ `ниестть образомЪ о учинен- 
номЪ мною похищенуи любезной дочери 
вашей и о ненастояще законномЪ бракБ 
семЪ, кошорое ихЪ болшанье можеш 
иногда послужить и вЬ худую стпорону, 
какЪ вЪ разсужденти меня, шакЬ неме- 
нБе и дочки вашей, шо осмБливаюсь 
просишь васф, Государыню мою, под- 
швердишь ссгласе ваше на сей бумашкЪ, 
( ПодаетЪ бумату. ) чтоб шбмЬ ошв- 
рашиить ихЬ о ошф ложныхЪ на меня 
предразсужден!й. 


„УрванецЪ. ( взявЪ бумату и сБиыши 
подписываешЪ оную. ) Желаю, други мои, 
какЬ вам, шакЬ и будущимЪ афтямЪ, 

Ж 5 ` внуча- 


тоб 


знучашамЪ им правнучатамЪ вашимЬ вся- 
кова благополучя. 


Г: ПередфловЬ. ( Оборачивается по- 
шомЪ кЪГж. Слабоумовой иГ: Неудачину. ) 
А вами, Всбмилосшив5йние Государи 
мои, яко дБйстшвишельно перв$йшему 
исшочнику всего моего шеперишняго 
щаспия , будучи весьма много обязанЪ , 
не знаю я чемЬ и возблагодаришь за 
столь щедро излфянныя вами на меня 
благодБян!и. НадЪясь же во всемЬ на 
васЬ, дороШе милосшивцы, приемлю 
смБлость просишь о подписани также 
и вашего на овое согластя. 


Гж: Сладоумова. СЪ охошою, Госу- 
дарь мой, и еще сЪ немалым удоволь- 
сиилемЬ исполню я шо, есшьли вам 


только угодно, ( ВзявЪ 
ваешЪ ,) 


бумагу подписы- 


78 Перед5ловЪ. ( Подавая бумму Г: 
Неудачину, ) Теперь, конешЬ всего моего 
благой‹ лучЁя зависишф шолько ст вас, 
Милосшивой Государь мой. 
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Г: НеудачинЪ . Я весьма, Судыфь, 
почшу себя щасшливымЪ ‚ удостшоясь 
сдЪлашь вамЪ угождеше шфмЬь 


{.ХочешЪ брать бумагу, но УрваненцЪ 
ошталкиваешф его ошЪ Г. Передёлова, 
товоря: ) 

Подпиши ‚ подпиши сам, чио и онЬ 
даешЪ шакже на пю свой голосЪ. ОнЬ 
не споишЪ шово, чшобЪ ево рука была 
на ряд) сЪ прошчими честными людьми. 


Г: НеудачинЬ. КакЪ! СовфшникЪ 
не стоишф шово? Что шы вздурилася 
что ли! Эй, берегись шы меня, некоры- 
стная бабенка! Я ужЬ молчу, молчу, да 
наконенф какЬ изЬ терпен!я выду, тпакЪ 
будешЪ шы раскаиватшся непоединову, 


УВ Передбловъ. ( Указываи на мнимую 
Маремьяну.) Это “ато за дЬвица, Судары- 
ня, не можешЪ ли и она быть соучастни- 
нею моего шаспия? 


Гж: Сладоумова. То есть, моя дочь? 
7: 
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ув Передбловъ. А это разв$ дочка, 
ваша ? АхЬ, какЪ же бы я счасшливЬ 
былЪ . естьлибЪ и ея прекрасная ручка 
приложена была во свидБшельсшво мое! 


Гж: Сладоумова. СЪ охотою, `батю- 
шка, это ничево не значи, (Кличеть.) 
Маремьянушка, поди радость моя, сюда. 


Лукерья . ( Всшавая со стула, берешь 
подургу свою за руку. } Теперь должно 
вамЬ дать руку вашу Господину Совфш- 
нику › назначенному Матушкою вашею 
вам вр супруги. - 

(. НеудачинЪ берешЬ мнимую спо 
Маремьяну за руку, `а прип.едь кЪ кон- 
ЦУ театра примфчаешЬ невзначай по 
причинё раснахнувшейся домины разор- 
ванное и замусленное на ней пла- 
тье, пошомЪ, сорвавЪ СЪ нее маску, 
видишЪ вм5сто Маремьяны негодную 
дереьенскую дБвчон‹у ) 


Г: НеудачинЪ. (СЪ уливлентемЪ.) Чшо 
это шакое! Какое престрашное чудо,» 
вижу я! 


Гж: 
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Гж: Сладоумова. (ВЪ отчаянти) Что! 
—щ Дочь” моя ! АхЬ! — ГдБ она? ГаБ 
шы, Маремьяна, дЪвалась? 


Маремьяна. (СкинувЪ маску. ) Я здБсь 
Матушка, Сударыня. 


Гж: Сладоумова. Что!Что явижу! — 
ТакЬ. эшо шы! -— О безсшыдная шварь 
Ты осмБлилаеь уйши ошсюдова безь 
дозволен{я машери своей! Да еще сЪ 
кфыЬ? СЪ незнакомымЪ вовсе человфкомЬ? 
— Итчы, мерзская, ошваживаеся со мною 
шушишть такЪ? АхЪ, до чево дожила я! 
Меня омбанываетЪ родная моя дочь ! в 
Судьба! Конечно наказуешЬ шШы’ меня 
эшимЪ загрфхи мои? 


Г: НеудачинЪ. ( ВЪ сторону громко. } 
Кшо бы подумалЪ` только ош нее бьипь 
шакому лукавсшву ! 


Г: ПередЪловЪ. | Просшише мн, 
Сударыня , с1е. Я всему быль `одинЬ 
причиною . | 


Гж: 


|9 Ко) 


Гж: Сладоу.мова. ( ОпмиталкиваетЪ ето 
©Ъ сердцемЪ ошЪ себя. 
Сударь, вЪ покоЪ. 


Маремьяна. ( Плачучи. ) Любезная 
моя Машушка, сжа — 


Осшавше меня, 


Гж: Сладоу.мова. Пошла ‹Ъ глаз мо- 
ихЬ долой ‚ негодная. 


а Перед лобЪ. ( Становится на ко- 
хБни предЪ Гж. Слабоумовой. ) Умилосшиви- 
шесь, Судырыня, внимая прозьбы неча- 
янно сдфлавшегося обладашелемЬ ‘чпого 
‚ сердца, которое боле уже пяши лЪшЪ 
безпрестанно обожаемо было, сжальтесь 


на шекущей ручьями источникЪ слезЪ’ 


человЪка ‚ колБнопреклонно предЪ вами 
‚ просящего милости вашей, и ожида- 
ющего себБ прощеня вЪ преступленйи, 
безЪ всякаго злаго умысла имЬ учинен- 
наго, Вспомнише шо, чшо уже вы сами 
оитдали ее вр супруги мнф, полтвердивЬ 
и на письиф шо. Итакр, прощу  васЪ, 
Сударыня, прошу убедищельн5йшимЪ 
хз \ обра- 


Встаныпе. 


ТЕТ 
образом не лишать меня болБе всего 


щаспия , полагаемаго мною во владф.ни 
прекрасною ея особою. 


Гж: Сладоумова. Встаньте, Судырь, 
Сколько жених причиною 
нещаспуя моего, столько 
малтерняя глупость 


неме,Ъе и 
имфетЪ вЪ шомЬ 
учаспёя, вижу я. Что дБлать 3 Теперь 
уже пособить нечемЪ боле. Чшо сдЪ- 


лано, шому видно шакЪ и бышь. Вла- 
афите ею, и живише звмфеши, естьли 
судьба соединила васЪ вкупБ сверьхЬ 
чаяния и желантя моево. Будше шастш- 


ливы, и наслаждайшесь взаимно удоволь- 
сшвтемЬ ош соединен!я валиего. 


1: ПередфловЪ. ( БЪ изумленми  опЪ | 
радости. ) Что слышу я! Не во снб ли 
представляющся _маб говорящя уста 
си? НЬшЬ, н5шЬ!. На яву облобызгю я 
милосердыя с{и руки, ( ЦВлуетЪ руки у Гж: 
Слабоумовой. }) соглашающейся добровольно 
на священной союз дфшей  своихр 
машери. 


Гж: 
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Гж:Сладоумова. Мое собственное 
дурачесшво ‚ моя глупая неосшорож- 
носшь принуждаюшЪф и нехошя меня 
соглашатся шеп 

ерь на оное, не смотря 


‚на шо, чшо предчувсшвую я все злоща- 
спие ошЪ шово. 


Г: ПередфловЪ. Во мнЪ, во мнЪ 
будыпе увфревы, Сударыня, 


Маремьлна. Какую благодарность 
могу воздать я лпеперь вамр ‚ виновница 
моего благополучЁя ! 


Е: НеудачинБ. ( КЪ зрителям. ) О 
время, о суеша! Какя не призводише вы 
перем5ны вЪ свЪиБ! у 


Маремьяна. Государь мой, добро- 
дБшельная женщина избфгаешЪф наивс- 
личайшей оп: : 

ей опасносши,, ВБ жизни, удаляя 


себя ошЪ шакова челов$ка. , каковы вы 
есть . 


„ИУрванецЪ. ( Сбросивь <Ъ себт межлУ 


шёмЪ женское плапье. } Ну, добрыя бояра, 


ше- 
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шеперь и до меня добрела череда про- 
пЪшь свою иЪсенку. — Во мныВ, пред- 
стоящемЬ предЬ вами мизи рномЪ дыхан!и, 
видише вы настоящево господина сво- 
раплеша этой досшойной четы. ВЪ моей 
особЪ познавайше вы, Государи мои, сочи- 
нишеля сихЪ каверзЪ. ЯбылЪ помощникЬ 
вЪ намБбрен:яхЬ командира и милостивца 
моево. Я служилЪ депутатомь вЪсшей 
полюбовнии ево, и вЪ шомр же самомЪ 
звании отправлялЪ должность эту олЪ 
ся милости ево блахородйю. Я изобр$- 
татель ошсмЬшки приказной косточки, 
учиненной шеперь. Я дарователь ему 
оплФухи за преподаваемой имЬ блатой 
совЪтЬ на собсшвенное ево нещаспие ; и 
я самой то шошЬ обманшикЪ ‚ которой 


принудилЪ васЪ, Милоспивая Государыня, 


наконец самихЬ согласится выцать 38- 
мужЬ дочку валну, а ево , господина Со- 
вфшника ‚ назначенную невфсшушку. 


ИшакЪ ‚ какЪ бы шо нибыло, да аЪло, 


уже кончено, СлБдовательно , знать 
будущево нельзя; а ворошить прошед- 
З ‚ шева 
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нева и пюзо менфе. ЧшожЪ? — Осша 
лось шеперв только меня за труды , 
лонесенныя при семЪ случаБ, наградить 
зпедрою рукою. Но какЪ ль, `благодара 
Бога, всем ховоленЪ и мредоволенЪ; ни 
вЪ деньгахЪ нужды не имбю, в харчЪ, 
ло милостии благодфшеля моево, не тер- 
плю никакова недосташка, ни на оде- 
жду, ни на обувь не могу пожаловатися , 
а сверьхЪ шово, еще всЪ меня любяшЬ , 
и по своей милости жалуюшЪ ,‘’ всБ 
мною довольны , всБ меня величають, 
и каждой сЪ удовольсшвемЬ со мною 
обходишся ; ша и не требую я. себЪ ни 
опт ково ничево ; (Оборачиваешсия кЪ Гж: Сла. 
боумой. ) а прошу иолько засЪ, Милосер- 
дая Боярыня, сдФлашть мнЪ награжденте, 
выдачею дорогой для меня Лукерьюшки 
мнЪ вышеимянованному ея хахалю , ко- 
. тпорова лицо шеперь’ я между вами 
предсшавлянть здЬсь честь имБю. 


Гж: Сладоумова- Возми ‚ возми по- 


жалуй ее, и дБлай сЪ нею все, что. 
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шебЪ на умЬ ни взбредетЪ, полька 
чтобЪ ея дух непахр болфе вр моемЬ 
домБ. 


Г: ПередбловЪ. (КЪ Г: Неудачину.] 
А вы, Государь мой, будучи мною со" 
всемЪ нечаянно сйтолько обижены, хошя 


и имфеше безспорно право изливашь на 


меня весь гнфвф вашф до самаго гроба 
вашего; однакожЬ, имя нынБ всБ 
соедсшва  кЪ получемю — желаннаго 
вовсе пресфкшими , перембнише лу- 
чше тнЪьЪ вашф на искренное друже- 
сшво ко всему дому нащему, гадБ вы 


'безсомнфнтя.- найши можеше всегда же- 


лающихЬ вамб  всякаго благополуч!я 
и пекущихся о пользБ вашей неменфе, 
какЬ бы и особсшвенной -` 


Г: Неудачинь. Совершенной бы я 
уже дуракЬ былЪ шогда, естьлибЪЬ 
захошфлЛЪ осташся доле вЬ компани 
шакихЪ людей, кошорыя причиною все- 
во моево нешастпя; но надбюсь притом, 
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Государь мой, что . сыгранная ва- 
ми надо мною шушка, неё будешь 
предана совсем забвеню и оставлена 
вовсе. ПоказалЪ бы я , можешЪ быть, 
и шеперь еще вам вр себЪ человЪка, 
знающево довольно награждашь за`оби- 
ды, естьли бы шолько не мБшала шому 
ночь, и не принуждала меня оставить 
4Ъло это до завшрева, пошому чшо, Су- 
дырь, утро вечера мудрен$е., 
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